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PREPFACE

The material for this work is based on field
work conducted during three weeks in February and two
weeks in September, 1941. Both periods were spent at
Lourdes in East Grigqualand, & place well suited for
the purpose, bpeing the centre of an area inhabited by
the Baca people. The only other important area is
round Mount Frere.

I am indebted to Reverend Father Jakob for his
assistance at Lourdes, to Mr. L. I. Venables and
Mr. J. 4, Campbell, both of the Johannesburg Municipal
Native Affairs Department, for their courtesy in
placing Baca speakers at my disposal, to Mr. A. L. H.
Mulcehy of the Main Pass Office , and Mr. A, G. T,
Chaplin of the Swaziland Government office, for their
kind assistance in reletion to Swazi, and to the
Inter-University Committee for African Studies for &
grant for carrying out.the necessary field work.

JOHANNESBURG D. P. HALLOWES.
January, 1942.

ix
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4, John Baptiste Mjoli, aged 43, has lived near
Lourdes 211 his life, He has been away on visits of a
week or so to Pietermaritzburg, Durben, Johannesburg,
Kimberley and Port Elizebeth. He and his children
speak Baca at home, His present wife speaks Xhosa but

is Hlengwini by birth. His previous wife spoke Hlangwini.

Being & school teacher he is obliged to avoid using Baca
in the school, where Xhose must be used,

He was an excellent subject especially as he was
acquainted with Zulu and Xhosa. .

5. Simon Jona aged 18 years, was used for checking
material obtained from others, He is proud of his Baca
language., He had lived near the mission 211l his life,
and had never been to e big town, His home is at
Engwaga,

6. Linas Mtlane was past middle age, and was born at
Centacow in Natal, He had worked in towns for about
five years, but now spesks Zulu at home, He was used
for asbout an howur or so for checking; Baca for him is
becoming more of an eér language than & tongue language.

7. Xavier Mzizi was & humorous, venerable, grey-
headed 0ld men, very &active and alert, He was born at
Donnybrook in 1879 so that he is now about 62 or 63,

All his life, except for & period of eight months, has
been spent at Lourdes. 'Speaking English well and having
once been & teacher, he proved very useful.

8. Emmanuvel Zwezwe was born at the time of Impi
Kaliagwai (later ascertained as having taken place in
1881 near Matatiele). He was therefore about 60. He
had worked for five or six years in the Sanitary
Department of the Johannesburg Municipality.

He was not quite as clear headed as Xavier end
could not speak English, nevertheless, with Xavier's
help, he was quite good, ~
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Note the i:hlanga (tribal marks) on the cheek,




9. ~Ilde Phons Phakathi was used for coaparative
purposes. He was born in 1913 at Lourdes, and had been
teaching in Johaanesburg for six years. He speaks Baca
and so do his parents. His knowledge of +the history of
the Baca people wes not without its value,

10, Robert Ushwe, Tshintshise Chiya, Mtsulwa Tsan-
ibe (or Jona) and Serafins Duma, with whom an almost
negligible amount of work was done, were noted for the
future. Robert Ushwe speaks Baca in his home but Zulu
and Xhosa in teaching, Serafina Duma was useful for
ascertaining the names of ths different kinds of mats
and the grasses used therein. She is an ola Beaca, who
had run away to the Mission when it was first started.

11, In Johannesburg several Bace subjects who knew
Baca, were used. The details noted below indicate to
what extent the langusge is used by even middle aged
persons,

George Dlamini aged about 54 has been employed
by the Municipality for many -years. He comes from Hard.
ing. His parents speck Baca, which to him is more of
8n_ear language. Mr. Mjoli isays that "Dlamini” is no<t
& Baca surname and that Georgenisuprobably 2 Hlengwini,

12, Mangengele Mafeto is about 36 years old and cones
from Harding. He /Speaks Zulu but his parents use Bace,

13. Elliot Mteshane. {(born.about 1921 at Harding)
speaks Zulu,; his Yarents use Baea.

14, The next four subjects hail from Mount Frere,
The three Gamedzes belong to the same family,

4Alec Gamedze (born about 1888) speaks Baca &t
home and is the father of Janes,

15, James Gamedze is about 29 yeadrs old and speaks
Baca at his home. He cane to Johannesburg about five
years ego.
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16, Schlahla Geamedze who speaks Baca at home was
born about 1916 and came to Johannesburg about ten
years ago.

17. William Zulu aged about 37 specaks Zulu in
Johannesburg, but Baca at home.,

18. Thc major portion of the material was collccted
from Aloyisia Meduna, J. B. Mjoli, Xavicr Mzizi and
Emmanuel Zweazwe.

19. As hintcd above, Baca is a deccaying language.
Today it is spoken mainly by the old pecople. Baca
teachers who spcak the language in their homes must
always be on the alert lest they usec any Baca words in
school; inspectors demand its strict exclusion; 2Zulu
must be uscd in the Natal schools and Xhosa in those of
the Cape. In the big towns-Baca is hardly uscd at all.
The inevitablc rcesult will be that . within another fifty
years very few Baca spcakers will-bc left,

Neverthelesg, &s ajgreat linguist has expresscd
himself in differcnt words, there 1s no language or
dialcct, no matter how despised or uwnimportant, which
is not worthy of study and-records

20. If the lay-out of the Grammatical part appecars to
savour too much of the "Textbhook 'of Zulu Grammar", the
reason is that Profcssor Doke has 1lcft little room for
improvement in his exheustive analysis of what consti-
tutes the Bantu grammatical mould. However, for
comparative purposes such uniformity of treatment is
desireable. If, in parts, the grammar of Baca
appears to be a monotonous repetition of Zulu, the
blame must be laid on the shoulders of the Becas
themselves,




CHAPTER TII

PHONETIC STRUCTURE

21. The speech sounds of Baca consist of:
(1) Vowels
{(2) Consonants comprising
(a}) Plain consonants
(b) Click consonants
VOWELS

22, There are three bhasic vowels e, i and u, and
four secondary vowels e end g, © and o,

The approximate position of each of these vowels
on the vowel chart is| shown below:

V- ORI -
a
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23, As the vowels appear to have the same character-
istics as the corresponding Zulu vowels, and as the mid-
forward vowels, e and ¢, and the mid-back vowels, o and
o, eppear to follow the same rules as to quality as do
the same vowels in Zulu, it is unnecessary to enter into
details regarding these,

24, Diphthongs occur, as in diminutives, but are not
so important or of such common occurrence &s to warrant
a detailed discussion &t the present stage.




25,
thus, ingubg, yamg.

Whispered vowels often occur at the ends of words;

PLAIN CONSONANTS

26,
consonants:

Bi-lab, Dent.-
lab.

The following is the chert of Baca plain

Alv, Pre-pal, Vel. Lary.

Spirates:

Plosive: ph, b
Fricative:

Central

Lateral

Frictionless
Continuant:
Lateral

Ngsel m

Consonantal
VYowel w

Ejectives: P
Implosgive:
The plosives .p, t,end. k

always sharply ejected. The 2
with k in one word: k2ela (to

27. The following compounds
ts tf tsh mp' nt nk
dz dv J mb nd ng

th, 4

nl, dl

k, kh,
g

g, 2 sh X

following & nasal are

was found in combination
advance in a line),
occur:

mf ns nhl nts ntf
mv nz ndl ndz ndv




i
.."\ ;
3\ N
A

10

Neg. 1607)

GEORGE DLAMINI




28. Examples:

ukuboba (to speak)
ukuphila (to live)
imvukati (ewe)
ukuthatha (to takeg
ukudala (to create
ukulima (to plough)
ukukhupha (to extract) .
ukugundza (to cut the hair)
ukufa (to die)

vkuva (to hear)

vkusina (to dance)
iizembe (axe)

shuéa (end)

i:jiki (beer)

ukuhlela (to sit)
ukudla (to eat)

vkulime (to plough)
ukumema (to invite)
nini? (when?)
ukunyanyeka (to hate)
ingane—{baby) :
ukawela (to-eross) :
ukuyeka (to leave off) -
ipondi (a pound) :
ukutala |(to give birth to)
i:kati [(cat) |- :
wéao {(my father)

i :tsemba (hope)

u :dzumoy (fame )
ubutfongo (sleep)
u:fudvu ( tortoise)
isiéotshwa (prisoner)
joja (steal)

impongo (goat)

imbuti (goat)

indaliso (1/6)

i :nsuku (days)

inzala (progeny)
intsandvo (love)
indzala (he-the chief-is old)
inkunti (bull)

inguluée (pig)

intfo (thing)

11
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indvodza (man)
inhlanti (fish)
indlovu (elephant)
imfene (baboon)
imvvle (rein)

o
&

THE MORPHOLOGICAL INFLUENCE OF THE INASAL.

5c. {lhen sounds are preceded by & nasal, certain
changes take place:

ﬁmp

nasal + ph =
" + P = mb
u + th = nt
" + . d = nd
" + kh = nk
nooo+ g T DE
" -+ £ = mt
" + v = mv
" + 5] = ns
" + z = Nz
" + . hl——=—-nhl
. e = —Trell
: ! 4 gs = nis
| " + dz = ndz
: TR 2
i " # el {1 q8v
L " + () s mb
i " + ¢ = .nc
’ ", r1RITIER o o TRBC
" . AL ) A ny
" o ge T P8a
" + P4 = X
n + gx = ngx
n + nesal is unchenged.
" - o

30. Thus the following generalizations of nasal
changes may Ye deduced :

(1) Aspirated plosiveg bgcome ejective.

(2) Voiced plosives R FOTEVE .

(2 PFricatives become affricates, unvoiced
fricatives become ejective affricates, and
voiced fricsetives become voiced affricates.

T T 1
A ¥
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2
v

(4) The voiced bilabial implosive becomes voiced

PN

¥ bilabial explosive.
(5) Alveolar labialized compounds are not altered.
(8) Nasals are unaltered, _
Further tests have to be made before generalizing
ag regards the clicks.
THE CLICK CONSONANTS
31, Baca has three types of clicks and each may
appear in its aspirated, voiced and nasal form:
, Dental Alveolar
Central Oral:
Radicel - c q
Aspirated ch gh
Voiced gcC g4
Nasal ne ng
Voiced Nesal ngce ngq
Lateral Oral:
, Radical X
I Aspirsated xh
% Voiced gx
; Nasal nx
. Voiced Nasal ngx
{ No deteiled description of the organic forma-
; tion of these avulsives is necessary.
] 32, Examples:
f u:cepe (spoon)
i:chalaha (dog)
umgca (scratch)
incekxwa (intestines)
ingca {grass)
gambekega (of drinking beer right off)
N
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isighashwa (boy of about 18 years)
ingqelo (wagon)

ukwengena (laziness)

ingqosha (collar bone)

i:xala (fear)

i:xhegu (o0ld man)

ngxama (be happy)

PALATALIZATION

33. This is the phonetic process by which a bilabial
consonant or an alveslar plosive gives place to the
corresponding palatal sound.

It occurs in Baca in the formation of diminutives
of nouns, locative adverbs and »nassives of verbs.:  The
occurence of the phencmenon is discussed under those
headings.

SETSFON—OF—VOHEES

34 . Elision of vowels takes pléce when for any reason
two words or word-zroups merge to form & new word-zroup.
The elision may be either initial 'or'final,

35. Initial elision takes place:

(1) After pronouns of the 1lst and 2nd personS:

tsina-6antfu (we people)
mina-muntfu (I the person)

(2) After demonstrative pronouns:

lo-mfati (this woman)
leto-timvu (those sheep)
leto-nkomo (those cattle)
leto-nkaéi (those oxen)




ks
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(1)

(2)

(3)

12 >
;

(4)

(5)

17

- 36, Final elision takes place:

When nouns are followed by adjectives and
relatives in rapid speech:

inkunt-enkulu (& big ox)
isitfol-esimhlophe %a white calf)

When qualificative pronouns precede their
nouns:

a6abin-abantfu (two people)
ot-umuntfu (& naked person)

When the 3rd person absolute pronouns
precede their nouns:
togitinja (5% the dogs)
on¥-itinja (& e dogs
\VOnﬁLamaBaca (&ff”the Bacas)

When enumerative pronouns precede their
nouns :

Tonk-ulwandle-{all the sea)
6odv-aéantfu (the people alone)
lodv-ulwandle (only the sea)

When in quick 8peech & verdb is followed
by a'word commencing 'in a vowel:

Anditsandz-ukukhamba (I don't want

Aol -goly)
Ndifun~i:nkaéi, (I want oxen)

COALESCENCE OF VOWELS

37. Coalescence takes place when two vowels combine
to produce & single vowel. Thus:

e
u
a8

PO
++ +
o -
Moy

Coalescence takes place principally
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i

(1) with possessives:

wa~-imitsi gives wemitsi
wa-amaBaca n wamaBaca

(2) with the conjunctive formative na-:

na-umuntfu gives nomuntfu
na-indvodza n nendvodza

(3) with the adverbial formatives nga-,
kuna-, njenga-, and nganga-:

nga-indvodza gives ngendvodza
njenga-itinja " njengetinja

38. Two vowels may occur in juxtaposition without
elision or coalescence teking place often the semi-
vowel w is inserted: :

“ubeo or urawe (my father)
Iéeseilotshodwa. {She is given in marriage)

I LENGTH AND STRESS
? 39, In Baca thelususal [Banth [rule of long penultimate
vowel which carries the main stress applies.

Ideophones and certain formatives such &s -nje
do not follow the main rule.

40, Main stress occurs in final position in:

(1) Contracted perfects: si6éoné:

(2) Copulatives and adverbs formed from
monosyllabic demonstratives: kule
(to this)

(3) In demonstratives of the third position:
letiya:

The long vowel may occur in final position &s in
(1) and (2) above.
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TONE

41, In Baca tonc is extremely important for the
differcntiation of words phonetically alike; 1t is,
therefore, semantiec.

No tonal investigation, though very desirable,
was attempted.

42, The following examples illustrate the importanc
of tone in Baca: :

isiBindzi with high tone on 6i (& mute)
isifindzi with mid tones (liver, bravery)
umziki with high tones on zi and ki (a kind
of buck)
umziki with mid tones (a marriageable girl)
uphi umuntfu? with high tone on u (Wherc is
the Jserson?)
uphi umuntfu?-with low tone on u (Which is
the person?)
Timbi with-high 'tone-on-ti (Thcy are pecu-
liar oncs - beasts)
Timbi with low tone on ti (They are bad ones)
-ce6a with high tone on ce (report)
-ceba with low tone on'ce'l! (be fat)
iicala with & high rising tone on i (side)
i:cale withra mid tone on i (fault, case)
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CHAPTER TI1

GRAIMATICAL STRUCTURE

43, As regards grammatical structure the terminology
of Doke's "Bantu Linguistic Terminology'" has been used.

A word is a group of sounds ca&rrying one &and
only one main stress., If a sound group has no main
stress it is a formative,

44, The fundamentel parts of speech and their sube-
divisions are as follows:

I Substantive: Noun
Pronoun
II QualificativerrAdjectiyve
Relative
Numeral
Possessive,
IIT Predicative: Verd
Copulative
IV Descriptive: Adverdb
fdeophone
V Conjunction
VI Interjection

45, For definitions of these terms reference may be
made to the work quoted above.
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CHAPTER IV
= THE _NOUN

46, The noun consists of & prefix and a stem. In
Baca the noun is divided into eight classes each dis-
tinguished by & difference in prefix. On the form of
the noun prefix depend the forms of the adjectival,
relative, numersel, possessive, verb subjectival and
verb objectival concords. The following are the class
prefixes:

Class No, Sing. Prefix = - Plural Prefix

1 umu - ‘ 868~

2 umy - . imi- -

3 iTi=y—it= ama-

4 isi= iti-

5 in", etCo itin") etc.,
] 4 i:-

6 uli-, ut- i itin-, etec.,

i | . i:-
7 ub -
8 uku-~

The classes are arranged in the same order as
Meinhof's table. Thé numbers, however, do not corres-
pond because in Meinhof's system the singulars and the
plurals are numbered separately.

The variations in the above prefixes and the sub-
class la will be dealt with below.
CLASS 1
47, Singular Prefix: umu-, um-
C Plural Prefix: eéa-

The class indicates persons mainly.

An example of the full form; umu- occurs:in:

um(u)ntfu (person) abantfu

b2 S VO w /@’54% /ﬁ/» et - Z’/:}flf/e..{ Aorned
-z ~P - or// ZA prer . 2KE Kt £ /,.c/:{ W ttwony

e W,o—e?f-ff&,zﬁ"c /,;,/2\:%4}
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48, ‘ Most of the Class 1 nouns take the short um-
prefix

umntfana(boy) _ aéantfana
umfundzisi (migsiomary) aéafundzisi
umtsakatsi (wizard) aéatsakatsi
unenti (maker) e abenti

unlungu (white person) abelungu

umakhi (builder) abakhi "

- 49,  Sentences:

Bayaboba nomuntfu
They speak 1o a person

Umntfan%yakhe omncane ulambile
His small child is hungry

“ Aéanﬁfana 6akhe afancane 6alambile
His small children are hungry

CLASSls

50, Singular Prefiix: | un
Plural Prefix: o:-, abo-
. The class indicates {a) Proper Names
' (b) Kinship Relations
(¢) | Miscellaneous ideas
(d) TForeign cultural
elements,

‘51. All proper names belong to this class:
uMaduna (Maduna)
uMjoli (Mjoli)
uPhakathi (Phakathi)
Note the following:

uNdle6e-tikhanye—elange (a European, i.e.
Mr. Ears-which-areétranslucent—in—the—sun);

the plural is o:Ndle6e-tikhanye-elanga.
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52, The plural of proper names indicates either
1) more than one individual with the same name, or
2} the individual and his company or companions

(
(

o0 :Maduna (a6oMeduna) (the Madunas)

0:Mjoli (the Mjolis)
0 :Phakathi (the Phakathis)

53, Various kinship terms are found in Class la
usa(w)o (my, our father) o:6a(w)o
uyihlo (thy, your father) o:yihlo
uyise (his, her, their father) 0:yise
uma, umena (my, our mother) 0:ma
unyoko (thy, your mother) 0:nyoko
unina (his, her, their mother) o:nina
wmakhulu (my grendmother) o :makhulu
un yokokhulu (your grandmother) o myokokhulu
uninakhulu (his grandmother) 0 :ninakhulu

uéawomkhulu (my grandfather) 0 :6awomkhulu
umalume (my maternd@l-uncle) 0 ‘malume
umamekati=(my-meternal—aunt) 0 :mamekati
unyana (son) 0 :nyane
udzadzewetfiu {my, sour-sister) o0 :dzadzewetfu
uvdzadzewenu (thy, your sister) o :dzadzewenu
udzaedzewaséo (his, her, their
sister) 0:dzadzewabo
umfowetfu (my, our brother) ebafowestfu
umfowenu, (thy,. your brother) a6afowenu
umfowabo “( his, her, their
br.other,) a6afowabo
54, Miscellaneous words:

umBoni (maize)

uxongo (slender 1le
unyenti mqgnllght§
unogwea ja (¥ove
umekhelewane (neighbour;
unashinge (so-and-so)

(no plural)

0 1Xongo

(no plural)

0 :nogwaja

o :makhelweane
0 :nashinga




~
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55,

Some words of English and Afrikeans origin occur

in this class:

56.

visheleni (shilling) 0 :tsheleni
upondo (pound) o :pondo
Sentences:

Udzadzewetfu omncane ufike: i:tolo
Our little sister arrived yesterday.

0:dzadzewetfu abancane 6afike: i:tolo
Our 1little sisters arrived yesterday

M
0 :haduna 6oéatsatfu Gaméongsa kakhulu
The three Madunas thanked him greatly

57.

58.

59,

CLASS 2

Singular Prefix: —umu-, um=

Plural Prefixi —imi=, —im=

This class indicates mainly things of & miscell-
aneous nature, trees and rivers.

Examples of the full prefix:

um{u)tsi (tree) imitsi
umuti (kreel) imiti
ot o e,
umunwe (finger) iminwe
um(u)dve (line) imidva

o%d{l LA L A 27 M?f(:;?, Lep /I/&‘f?wv .
The following are used in the singuler only:

vmusi (smoke)
umuse (kindness)

Examples of the short prefix:

g alane (Lroreel ! tmr g (ane
uméetse (dew) imiéetse
umfule (river) imifula
umkhontfo (spear) imikhontfo




umnyango (doorway)
umlilo (fire)

umseéenti (work)
umjadvu (feast)

umtimba (body)

umlente (leg)

umsa*( jealousy)
umlindzi (hole)
umcondvo (slender legs)

A3l Tsheir; épears stabbed the—-body

Umlilo watshisa umuti-wakhe
The fire burnt his kraal

-

63.

CLASS '3

Singular Prefix:

Plural Prefiix): . ama-

Examples:

Aopr
i:hlosi (leopard)
i:vevetshane {butterfly)
i:tulu (heaven)
i:langa (sun)

i :dvolo (knee)
i thashi (horse)
i:qandza (egg)
i :tsambo (bone)
i:sondvo (hoof)

. y,é/c»fﬁ,a Vrioy ot
/L(M‘\,v /7(‘ Z[m

Xz

ili-, it =~
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iminyango
imililo
imisedenti
imijadvu
imitimba
imilente

(imisa)

imilindzi
imicondvo

60. Examples of names of rivers:
r Umz imkhulu (Umzimkhulu River)
Umzinto (Umzinto River)
Unzimvubu (Umzimvubu River)
6l. Sentences:
Imlkhontfo a6o eminyenti yahlaée umtimba

This is a miscellaneous class.

amahlosi
apnaveve tshane
amatulu
amalanga
amadvolo
amahashi
amagandza
amatsambo
amasondvo

/% Lty - 7’}!&(«14 ’5
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i:tfole (calf) amatfole
i:tinyane (young) amatinyane
i:tiduko (ford) amatiéuko
i:tinyo (tooth) amatinyo
i:Ngisi (Englishmen) amaNgisi
i:Bulu (Afrikander) amaBulu

i Xilixwa (Hottentot) *amaXilikwa
i:Baca (Baca person) amaBaca

*X for the velar fricative
64, A number of imported words occur in Class 3:

i :bulukwe (trousers)
i:logwe {frock)
i:yembe (shirt)
i:puleti (plate)
i:ti (tea)

65, Monosyllabic stems take the long prefix, which
is retained in the diminutive:

ilitshe (stone) amatshe
iliwe (precipice’) amaws
ilivi (werd;—voice) apavi
ilive (country) amave
ilihlo (eyel amehlo

66, The following nouns ocecur in the plural only:

amanti (water)

amaTutsa [(fat)

amendls (strength)

amatole. (‘dew) cf., uméetse
amatse (spittle)

amanyala (filth)

emanyenti (cloudiness)

amekha (scent)

67, Sentences:

I:zimu liéona amatinysne
The cannibal sees the young

I:Ngisi lidla i:qandza elikhulu
The Englishman eats a big egg




68,

69,

70.

71.

72,

CLASS 4

Singular‘Prefix: isi-, is-
Plural Prefix: iti-, it-
This is & miscellaneous clas

Examples:

isitulo (seat)
isitsha (plate)
isilo (wild beast)
isithupha (thumb)
isifo (disease)
isinkwa (bread)
isiéaya (cattle-kraal)
isikhatsi (time)
isikhambi (visitor)
isifube (chest)
isilondza (sore)
isixatfuéa (shoe)
isibam (gun)

29

S.

ititulo
ititsha
itilo
itithuphs
itifo
itinkwa
itiéaya
itikhatsi
itikhambi
itifuba
itilondza
itixatfuéa
itibam

Examples with final vowel of prefix elided
vefore stems commencing -in & vowel:

isandla (hand) itandla
jsalukati (old woman) italukati
isentfo (deed) itentfo
isoni (evil doer) itoni
isono (sin) itono
Names of languages:
isitshaka, isizulu (Zulu language)
isilungu (English language)
isixhosa (Xhosa language)

WM&* Aprl !

Note the following Zerived—FfromEnsiish:

isipokwe (ghost)
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Ordinal numbers:

jsi%ini (the second)

isitsatfu (the third)

isine (the fourth)
isihlanu (the fifth)

ngolwesitsatfu (on Wednesday)

Sentences:

Itifo tabo etimbi tiphelile ngoku
Their serious diseases have finished now

Itikhembi tonke tifuna ukutibona itilwane

A1l the visitors want to see the wild beasts

sﬁ;}’q 73 .
| 74,
i
!
75.
76,
5 i
X

Examples:

impisi (hyena)
impandze! (rioot)

imbuti {goat)

imfeti (kind lof lsnake)
imfene (baboon)

imvule (rain)

intfombi (maiden)
indza6a (affair)
insimbi (iron)
intfuto (profit)
inyoni (bird of large

inhlanti (fish)
inhlitiyo (heart)
indlovu (elephant)
insizwa (young bachelor)
inyange (doctor)

N A o = s O e

e e e

Singular Prefix: im-, in-, iny-, etc.
Plurel Prefixs (itim=,itin-, itiny-, etc.

iiny-, etc.

This class contains many names of animals.

‘mpisi
:mpandze
mbuti
mfeti
:mfene
mvula
ntfombi
:ndzada
‘nsimbi
ntfuto
nyoni

:nhlanti
:nhlitiyo
:ndlovu

iinsizwa

i

inyanga




31

inyanga (moon) i :nyanga
inyoka (snake) i:nyoka
intseka (bird of small  i:tsaka
type)
inka6i (ox) i:nkaéi
inkukhu (fowl) i :nkukhu
inkomo (beast) i :nkomo
ingub6o (blanket) i ingubo
, incwadzi (book) i:ncwadzi
inceku (servant, i :nceku
_ reporter)
) incwayi (green liquid i:ncweyi
4 off seur milk)
lr inkange (stick, twig) i :nkanga

L intfonga (stick) i:ntfonga

77. Monosyllabic stems take the long plural prefix:

imvu (black sheep) itimvu
intfo (thing) itintfo
intshe (ostrich) itintshe
indlu (house) itindlu
imfe (sweet reed) itimfe
inja (dog) itinje
ingca (grass stalk) itingca

78, The plural of ingumbi (swarm) was given as

itinqumbi,.
[ ’ Note the following derived from English:
ipondi (pound) i :pondi
ingadi (garden) i:ngeadi

The following word has no plural:

indzala (seed)

79, The following Class 5 nouns form their plurals
in ama-~:
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inkosi (chief) amakhosi
inkosikati (chief's amakhosikati
wife)
inkosana (chief's heir) amakhosana
inkosatana (chief's amakhosatansa
eldest daughter)
indvodza (man) ‘ amadvodza
inkonyana (undersized emankonyana
celf)
inkonyane (calf) amankonyane
inkatanyana (daughter) amankhatanyana
insimu (field) amasimu

80. Sentences:

Imbuti yakhe entsha ikhambile
His new goat has gone

Itinja etimbini tifuna ukutilume itimvu
The two dogs want to bite the sheep

CLASS 6

81. Singular Prefix: ulu-, ui- '
Plursl Prefix: (itim-, itin-, itiny-, iti-, etc,
(i:m=, 'i:n-, limy-, i:-, etc,
This is & miscellaneous class, many of the nouns
indicate long objects.

82, Exemples:

.
p

u:6ambo (rib) i :m6ambo
u:phondvo (horn) i :mpondvo
u:siéa (feather) i:nsiba

u:fudvo (tortoise) i:mfudvo (some-

times itinfudvo)

u:vevane (butterfly) i :mvevane
u:vivingane (butterfly) i:mvivingane
u:nyati (lightning) i:nyati
u:dvonga (ravine) i:ndvonga (or
i:dvonga)
u:tipho (claw) i:mntipho
u:hlo6o (species) i :nhloé6o
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u:nwabu (chameleon)
u:lwendle (sesa)
ulwimi or u:limi
(tongue)
u:nyawo (foot)
¢ nyewbeti (tear)
w:khuni (firewood)
u:cepe (spoong
u:tfuli (Qust
u:gqutse (dust)

u:dvondvolo (stick used

by old people)

33

inwasdu
i:lwandle
ilwimi

i:nyawo
i:nyembeti
i:nkuni
i:ncepe
intfuli
i:ngqutse
i:ndvondvolo

83, Monosyllabic stems take the long form of the

plural prefix:

wlutsi (stick)
ulufu (stomech)

itinsi
itimfu

84. The following are used _in the singular only:

wluntfu {piece of meset near the
gtomach)

wilwati (knowledge)
u:laka (ill|temper)

85. Sentences:

Abanye 6alwesaba u:nwabu
Some fear the chameleon

Baéona u:dvonga oluéanti
They saw a wide ditch

CLASS 7

86. Prefix: ubu-, u-
This class conteins nouns indicating abstract and
collective ideas.




34

- 87, Examples:
Full Prefix:

ubutfongo (sleep)
uéuhlalu (beads§
ubusuku (night)
ubusika (Winter)
ubuso (face)

88, Short Prefix:

uéoya (hair of an animal)

uéovu (pus)

89. Abstract nouns formed by substituting uéu- for

other prefixes:

uwsukhosi (chieftainship) from inkosi
ubuntfwana (childhood)
ubuvila (laziness)
ubuntfu (humenity)
ubunja (rudeneasg
ubudvodza {menliness)
vbutsakatsi (witehecrafy)

n
u
1

umtfana
i:vila
umuntfu
inja
indvodza
umtsakatsi

= p’ke‘ .

90, Abstract nouns formed by prefixing ubu-~ to .

adjective and relative stems:

~6i ., (evil)
<khulu (great)
~hle (beautiful)
~dze (long)
~mnandzi %sweet)
-te (naked)

9l. Sentences:

A6antfu 6ayabutsandze usuntfu
People like humanity

Uéuso 6akhe 6uyabonwa
His face 1s seen

ububy

ubukhulu
ubuhle
ubudze
uSumnandzi

udute
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CLASS 8

92. Prefix: uku-
This class contains all infinitives which may
> be used as nouns.

93, . Examples:

ukudle (food)
N vkutshisa (heat)

ukuphila (health)
ukuvuma (consent)
ukukhanya (light, shining)
ukulunga (righteousness)
ukuhlakanipha (prudence)
ukuphela (end)
ukwaba (distribution)
ukwenta (doing, deed)
ukona (sinning, destroying)
ukwati (knowledge)
uwkungati-{ignorance)
ukutsandza (love)
vkungatsandzi (dislike)
vkwindla (Autumn)

—

94. Sentences:

r, Siyakutsandza ukuphila
We like good health

ba&ona ukukhanys
They see the light
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CHAPTER V

THE NOUN,
DERIVATION

NOUNS FRO: VERBS

} g5, In general nouns may be derived from verbs by
prefixing the class prefix and changing the final -a of
the verb stem into ~i for personal nouns, and -o for
impersonel nouns.

96, Personal nouns:
Class 1:
umkhambi' {traveller) from khamba (travel)
unfiki (newcomer) 1 fika (arrive)
umphatsi (guardian) {l phatsa (guard)
untfunywa (messenger) i tfunywa (to de
(sec below ciass 4) ‘ sent)
umekhelwane (neighbour) "  .akhelana {(build
(plural: aBekhelwane together)
or g;makhelwane)
Clasg 4:
isi6éindzi (a mute) from 6indza (be silent)
isitfulu (& mute) - of Zulu
thula
isijoji (a thief) from joja (steal)

isati (person of
. knowledge) "
‘isikhutsali (diligent "

-ati (know)
kutsala (be

person) diligent)
itakhelani (neighbours) "  .akhelana (build
(not used in singular) together)
isitfunywa (messenger) " tfunywa (to be
(see above class) sent)
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97.

isikhambi (traveller) from

Class 5:

imbongi (royal praiser) from
intfombi (mature girl) "

Impersonal Nouns:
Class 2.

umtfungo (seam)
uméuto (question)

umkhungo (present, plesa,
request)

umdlalo (game)
Class 3:

i:6ito (name)

)
Class 4:

from
n

"

from

isibulo (flail, thresh- | fnom
ing | stick)
isiéambo (wice, handle) g

isifalo (figure)
isono (sin)
isifutfo (bellows)

Class 6

u:dumo (fame)

(not w:dvumo)
u:tsandvo (love)
u:sito (help)
u:khambo ( journey)

from

n
n
n

khamba (travel)

6onge (praise)
tfomba (to
reach puberty)

tfunga (sew)
guta (ask)
khunge (give
a present)
dlala (play)

6ita (call) )

bula (thresh)

6amba (catch)
6ala (count)
~ona (spoil)

futsa Fblow)

duma (be
famous)
tsandza (love)
sita (help)
khamba (travel)
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98. Personal nouns formed from verb passives do not

involve & change of vowel:

isi6éotshwa (prisoner)

from 6otshwa (be

tied up)
isitfolwa (adopted " tfolwa (be
person) picked up)
i :kholwa (believer) " Xkholwa (be-
lieve)

THE FEMININE

99. The feminine suffixes in Baca are -kati and -ati
which are suffixed to the generic term.

Examples:

imbuti (goat) imbutikati

imvu (sheep) imvukati

"inkomo (beast) inkomati

inja (dog) injekati

inkone (beast-of-a —inkonekati

certain colour)
inkosi (chief) inkosikati
100, The following are irregular:

inkuku (fowl) isikhukukati

indvodza {male) indvodzakati
(daughter)

isitfole (female isitfokati

calf) {female younger
' calf)

um(u)fo (man) unfati (wife,

woman )

101. The following are special terms waich indicate

the masculine:

inkunti (bull)
ingqoza (cock)
ingama (ram)
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impongo (Billy goat)
i:chalaha (dog)
Note:  isixukati (Nanny goat)

102. Personal nouns are followed by possessives
formed from indvodza or isifatane to indicate the
feminine:

ununtfu wendvodze (malc person)

103. In the case of animals the same procedure is
edopted with indvuna and insikati, or inkunti (buil)
and imati (cow).

i:hashi lendvuna (stallion)
i:hashi lensikati (mare)
- i:keti lendvune (tom cat)
inguluée ycnsikati (sow)
imvuéu (or inyathi) yenkunti
(hippopotamus or buffalo bull)
imvubu={or inyathi)-yéemati
(hippopotamus or buffalo cow)
. i:heshi lenkunti (stallion)
umkhomo wensgikati|/(cow whale)

104, In the case of‘indvuna and insikati, the word
order may be reversed:
| indvune;yehashi
indvune yomkhomo

THE AUGMENTATIVE

105. The suffix is ~keti. It may be added to a noun,
ad jective or relative, If added to a personal noun in
the feminine it conveys a derogatory meaning.
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106. Examples:

umfatikati (huge woman)

umtsikati (huge tree)
u:khalokati (mountain range)
umuntfu omkhulukati (big man)
intfombikati endzekati (tall girl)

Note the following which differs from inkosikati
(chieftainess) in having low tone prolonged length on
the ka:

inkosikati (huge chieftainess)

THE DIMINUTIVE

107. The diminutive of the noun may indicate:

(1) & small thing,
(2) a young one corresponding to the noun, or
(3) & smell guantity of what is eXpressed by

the-noun.
108. Examples:
(1) inkwenkwe  (boy) inkwenkwana (littl?
boy
intfo (thing) intfwana (small
thing)
(2) indvodza (man) indvodzana (son)
inkomo |( beast) inkonyane (calf)
(3) amavi (words) amavana (a few words)
i:nsuku (days) i:nsukwana (a few
. days)
109. The following diminutives are insulting:
isalukati (0ld woman) isalukatana (little
old hag)
unfelokati (widow) unfeloketana (small

thing of a widow)
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110. Rules:

I If the final vowel of the noun be -a&, -i

or -, substitute the suffix -ans,
tute -wana:

ukudla (food)
imbuti (goat)
ilitshe (stone)
intfo (thing)
umuntfu (men)
isikhatsi (time)
ulutsi (stick)

incwadzi (book)
umlinzi (mine)

i:kati (cat)

ulupata (bandy person)
umkhontfo (spear)
indvuna(captain)
i:qgandza (egg)
indvodze (man)

if -0 or -u, substi-

vkudlana
imbutana
ilitshansa
intfana
vontfwana
isikhatsana
uwlutsansa,
u:tsana
incwadzans
umlinzana
ikatansg
vlupatana
umkhontfwana
indvunyana
i:qgandzéana
indvodzana (son)
or indvodzelana
(insignificant man)

111. II If the final syllable of the noun contains 1
as its consonant either the fiirst rule applies or 1l

becomes dl before -ana.

112, Examples:

umfula (river)
i:tfole (calf)

umhleli (editor) umhlelana

umfulana,

umfudlana
itfodlana

wbuhlalu (beads) ubuhlalwana

umgala (neck)
i :Xala (apprehen-
sion)

umgadlena
i:Xadlana

113. III ©Nouns ending in a denti-labial consonent
followed by -0, or -u substitute -ana for the final

vowel:

imvu (sheep)
igsifo (disease)

imvans
isifana
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ilifu (cloud) ilifana

114. IV If the final syllable contains a bilabial
consonant prepalatallzatlon takes place before -&na is

suffixed.
ph gives tsh  impuphu (meal) imputehans
b " j isigubu (calabash) isigujana
6 "  tsh inkabi (ox) inkatshana
usiéa (feather) usitshanse
intsa6a (hill) intsatshana
m " ny inkomo (beast) inkonyana
x mb " 'nj intsambo (string) intsanjans
_ isivimbo (stopper) isivinjana
ro but: impi (army) impana

115. V If the final syllable contains the alveolar
nasal, n, the n becomes ny by palatalizetion, and -ane
(-wana) is suffixed.

indvuna (captein) indvunyana
} imfene {baboon) + imfenyana
inyoni (bird) inyonyane
imifino (vegetables) imifiny(w)ana
umboni (mealies) umGonyana
isono (sin) isonywana
116. The same ruleés apply for adjectival and relative
stems.
kumhlophe (it is white) kumhlotshana (it is
d» ; whitish
kufitshena (it 'is near) * kufitshenyana (it is
somewhat near)
kudze (it is far off) kudzana (it is & little
way off)

but kuéi (it is bad) kubana (it is rather bad)

117. Note the following special diminutive forms:

inkosi (chief) inkosatena (chief's daughter)
inkosatanyana (term conveying
insult)
- inkatanyana (little girl 6-15)
unfati (woman) unfatanyana ("1ittle old cat")

also umfatana
imbuti (goat) . imbutetane (little female goat)
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118.
prefix

119.

120,

1c1.

imbutana (small goat)
uhlata (green grass) uhlatanyana, u:hlatana
(1ittle green thing)

umuntfu (person) umuntfukatana (poor person)
un(u)fo (man) unfokatana (poor man)
isixuku (crowd) isixukutshwana (small

‘ cluster)

NOUNS FROM ADJECTIVES AND RELATIVES

Avstract nouns may be formed by prefixing the ubu-

to adjectival and relative stems:
~khulu (big) _ ubukulu (31ze)
-6i (bad, evil) ububi (ev1l
-dze (long) usudze (len
-mnandzi (sweet) ubumnandzi %sweetness)

-mhlophe (white) wéumhlophe (whiteness)

NOUNS FRON ADVERBS

A noun derived from &an edverb is:

ekatsi (inside) wnphakatsi (councillor)

REDUPLICATION OF NOUN STEMS

The following are examples of reduplication:

i :nqwabanqwaéa (many heaps) from
i inqwabea

imifulafula (many rivers)

amasontfosontfo (many_weeks)

iminyakanyaka (meny

i :nsukunsuku (many days)

Monosyllabic roots take -yl- between the two parts

of the reduplication:

imitiyiti (groups of kraals)
amasuyisu (meny plans)
amehloyihlo (many eyes)
amafuylfu (many clouds)

i et s e
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COMPOUND NOUNS

122, A few examples are as follows:

umninimuti (owner of a kraal)
umnikatindlu (owner of houses)
vmikatimendla (master of strength)
uphondzcrgo®i (dangerous pointed object)
umniniyo (its owners)
uwésomkhulu (my grandfather)
abanikatiyo (its owners)
i:lambalidlile (person a&s thin as a
greyhound)
impumalanga (the East)
intshonalanga (the West)
uvuraconke (& "yes" man)
isimakadze (ancient thing)

NOUNS DERIVED FROM-FOREIGN WORDS

123. When objects or ideas are taken over from one
culture to another it is usual for the name (efter
phonetic modification) to be taken over &at the same
time, Examples:

Class la

utsheleni (shilling)
usawoti (salt)

Clags 2
umbese (knife)
Class 3

:sikela (sickle)
:yembe (shirt)
:pulangwe (plank)
:tomu (bridle)
:tafula (table)
:fasitele (window)
:fotsholo (shovel)
i:kalitshi (carriage)

T A Y
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itjazi (coat) b4
i:motokali (motor car) d
i:vinkili (shop)

Class 4
isikotshimane (florin)
isikebe (boat)
isitofu (stove)

Class 5

inki (inkz but plurel o:inki
indaliso (one and six pence)
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CHAPTER VI

TS FRONOUN

124, There are four types of pronoun aca, abso-
lute, demonstrative, enUmerative and ?ei%%gﬁe

F7

ABSOLUTE PRONOUN

125, The following ere the forms for the different

classes:
Singular Blursl
)
lst person m{i)na tsina
2nd person wens nina
3rd person Class1 yensa ~ 6ona
L 2 wona yona
¢ lona wona
4 sona tona
- yonsa tona
6 Yona tone
7 éona
K 8 khona

126, Sentences:

Yena katsandzi unkukhamba
3 You do not like to walk

Enditifunako tona tinkulu
The ones which I want are big

Eona 6atsetsa u 11m1
b They lie




48

DEMONSTRATIVE PRONOUNS

127, There are three positional types to indicate

(1) proximity to the speaker, "this"
(2) distance from speaker, "that"
(3) distance from speaker and person
Spoken to and in sight, "that yonder".

128. The forms are as follows:

First : Secondx Third
Cl. 1 s. lo lowa(ya) loweye: loye:
P. la6a laéa(ya) laéays ;
2 s, “lo . lowa(ya) lowayd: loyd:
P. le leya leya:.
3 8, leli leliya leliya: -
p. la(wa) lawa({ya) lawayd: layé:
4 s, lesi lesiya lesiyé:
p. leti Tetiye letiyea:
5 g, le leya leya: 1é:
P. leti letiya letiya:
6 s. lolu loluya, lols loluye:
P. leti letiya letiya:
7 lo6u lo6uya lobuya;
8 lokhu lokhuya lokhuya:

129, Examplos:
Leto etidlulile (Those which have passed)

Uye lomuntfu (This is the same person)
Tona letinkomo (Those very same cattle)

ENUMERATIVE PRONQUNS

130, Enumerative pronouns are of three types which
signify:

(1; all, -nke
(2) only,-dzwa .
(3) both, all three, etc., -6ini,-6htsatfu
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131, The forms for
follows:

-nke
lst person

2nd person
3rd person Class

132, Sentences:

(oo R N NS I SN W aVE o

the different classes are as

Singular

ndonk
wonke
wonke
wonke
lonke
sonke
yonke
lonke

e

6onke
konke

Plural

sonke
nonke
6onke
yonke
onke

tonke
tonke
tonke

Tinkomo tonke tifile (All the cattle have died)
Imitsi yonke ifile (All the trees-are dead)

133, ~dzwa, -dgzi

lst person
2nd person
3rd person Class

134. Sentences:

Singular Plural
ndodgwa, ndodzi sodzwa,
wedzwa, wedzi nodzwa,

1 yedzwe, yedzi 6odzwa
2 wodzwa, wodzi yodzwa,
3 lodzwa odzwa
4 saodzwa,. sodzi todzwa,
5, yodzwa, yodzi todzwa,
6 lodzwa, lodzi todzwa,
7 6odzwa, 6o0dzi
8 kodzwa, kodzi

Lwatsha lodzwakhuni (The firewood burnt elone)
Bafika 6odzwa aéantfu (Only people arrived)

49

sodzi
nodzi

yodzi
todzi

todzi
todzi
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135, ~6ini (both), -B§¥tsatfu (all three)

lst person gso6abini soéatsatfu

2nd person noéaéini no6atsatfu

3rd person Class 1 606a6ini 6o6atsatfu
2 yomiéini yomitsesatfu
3 omadini omatsatfu
4 toméini tontsatfu
5 tombini tontsatfu
6 tom6ini tontgatfu
7 6o6ubini 6o6utsatfu
8 kokuéini kokutsatfu

1386, Sentence:
Ndiyata6ona 6o06a6ini abantfu (I see both the people)

QUALIFICATIVE FRONOUNS

137. There are four types of quelificative pronouns
corresponding to the fouwr types of qualificatives, i.e.
adjectivel, relative, numernal and possessgive.

138. Adjectives, relatives and numerals mey be used
as gualificative pronouns without change.

Sentences and Examples:
(1) adjectives:

Omkhulu ufikile (The big one hsas arrived)

Omkhulu umuntfu ufikile (The blg one, the
person,has arrived)

Kukhona emahie (There is good - )

Kukhona amehle amenti (There is gocd -, water)

(2) Relatives:

O6omvu (4 red person)
O6omvumuntfu (A red one, & person)
Elishumi (Ten ones)

- Elishumimitsi (ten ones, trees)
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(3) Numerals:

Ufune tiphi itincwadzi (Which ones, books,
do you want?)

139. Qualificative pronouns are formed from posses-
sives by prefixing a- e-, or o- depending on whether
the noun prefix contains a, i or u respectively. Thus:

y wemi (my, Cl. 1 s.) owami (mine)
éetfu (our, Cl. 1 p.) a6etfu (ours)
kayihlo (of thy father  ekayihlo (thy

Cl. 2 p.) father's)

140. Sentences:

Etami tinhle kakhulu {(Mine are very pretty)
Andisifuni esenkosi (I don't want the chief's)
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CHAPTER VII

- THE _ADJECTIVE.

141, As in most Bantu languages Baca has very few

r ad jectives,
N
The following are probably all the adjectives:
-6i (evil, bad) -ncinci (very small)
~6ini (two) . -ncanyana (small)

, -dzale (0ld) -ngaki? (how many?)
-dze (long, tall) -nyenti, -ninji
~fitshane (short) (much, many)

1 -hlanu (five) -nye (other, some)
-hle (good, beautiful)-. -tsha (new)

-khulu (big, greeat) =tsatfu (three)
-ncane (small) -ne (four)

142, The adjectival concords are &s follows:

Singular - Plural
b Class 1 om< a6g-
2 -om-" emi-
K eli- ams -
| 4 esi- etim-,
‘ etc,
5 em-, etc, etim-,
‘ etc.
6 olu~ etim-,
etc,
7 o6
8 oku-
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143. Examples:
C1. ununtfu omkhulu (& big person)
atantfu aéakhulu (big people)
umtsi omkhulu (& big tree)

imitsi emikhulu (big trees)

ilivi elikhulu (a big voice)

amevi amakhulu (big voices)
isitulo esikhulu (a big chair)
ititulo etinkhulu (big chairs)
inkeaéi enkulu (& big ox)

i:nkaéi etinkulu (big oxen)
udvondvolo olukhulu (a big stick)
i:ndvondvolo etinkulu (big sticks)
ubuso o6ukhulu (& big face)

ukwati okukhulu (great knowledge)

o o O o

144, Examples to illustrate the nasal:

indvodza endze (a tall men)
umfati om(u)dze (a2 tall women)
incwadzi entsha (e new book)
i:nka6i etimbi (bvad cattle)
imbuti enhle (a fine goat)

145, Diminutives may be formed from adjectives by
suffixing -ana or <anyana {the double diminutive form)
in plece of the final wowel .0f the ad jective:

~6i -6ana =6anyana
-dze ~-dzana ~dzanyana

146, Examples:

intfonga enhlana (& handsome stick)
kudze (it is far)

kudzena (it is somewhat far)
unmuntfu omkhulukati (a big man)
injakati endzekati (8 tall bitch)
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CHAPTER VIII

THE RELATIVE

147, The relative concord is used:

(1) with relative stems and roots

(2) with copulatives formed from subhstan-
tives qualifying other substantives

(3) in relative construction.

148, Relative stems and roots may be classified into:

(1) Primitive stems
l (2) DNominal stems
(3) Demonstrative relatives.

i 149, (1) Primitive Stems are:

~-banti (wide)
-6ovu | (ned)
y -8vume (tasteless)
-lula (Yight)
~lungéa ( speckled black and white)
; -mungcu {‘gour)
q «nco- (ispeckled red jand white)
-ngcono (recovered)
~phi? (where?)

' -qatsa (strong)
: -gotfo (honest)

-wabe (black beast with white
stomach and flank)

-te (naked)

‘r 150. (2) ©Nominal stems are:

-6uhlungu (painful)
-6ukhali (sharp)
-6utfuntfu (blunt)
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-luhlata (green, blue)

-luxhuni (hard)

~lusiti (poor)

~1utfutfuva (dust coloured)

-manti (wet)

-dzaka (dirty coloured)

-mhlophe (white)

-mnandzi (pleasant)

-mnene (kind)

-mnyeme (black)

-sonyane (red and white)

_xala (white face, bles)

-mpofu (dull coloured)

-njece (%rey)

-ngwevu (grey)

-nkona (white on back and belly)

-nsundvu (brown)

_ntfusi (red with white on back
leg)

-ntime (heavy)

151, (3) Demonstrative Relatives are:

152. The relative

-ngake (2s big as this)
-ngeko||(as big as that)
-ngekaya: | (ag big &s yonder)
-nje—{(like this)

-njalo (1like that)

snijevel 5 (Yike yonder)

concords except for the 1st and 2nd

persons consist of the adjectival concords minus any

nasal:
lst person S. endi-, O~
P. egi-, aba-
2nd person . 8. o~ '
P. eni-, aba-~
3rd person Cl.l s. 0~
P. aba-
2 8. 0=~
p. €=
3 8. eli-
P. a-~
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esi-
eti-
[ 2

eti~
olu-
eti~
o6u-
oku-

w2 o o i
U oo oa'tc

153. Examples:

umuntfu oqotfo (an honest person)
asantfu aSaqotfo)(honest people)
mina endiqotfo ’

mine 0qotfo )»(I, who am honest)
tsina esiqotfo )

tsine séaqotfo ) (W€, who are honest)

nine eniqotfo )

nina abagotfo ) (you, who are honest)

154, Diminutives may be formed from relatives
according to the usual rules, thus:

-mhlotshana (somewhat white)
-6ovana (reddish)

-mnandzsns (rather pleasant)
-mantana (damp)

-lunlatansa ! greenish)

155, Phe feminine suffix mey be used with relative
stems indicating colours, thus:

imati emhlophekati (& white cow)
156, The relative concord is used with the various
tenses of the situative mood to form the relative

construction.

Exemples:

umuntfu okhambako (& person who travels)
ukubala okulungile (correct writing)
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157, Wiith copulatives the relative concord is used to
express the numerals from 6 upwards, thus:

amahashi asithupha (six horses)
imitsi emicelu (seven trees)

atafati abangcongo (eight women)
ukugala okulitweéa (nine beginnings)
i:nkabi etilishumi (ten oxen)

158. The relative concord may also be used with
adverbs:

umuntfu onamandle (a sirong person)
i:nkomo etilapha (cattle which are here)
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CHAPTEIR IX

1 THE NUMCRAL

159, There are four numerals in Baca, (1) -nye {(one),
(2) -phi? (which?), (3) -ni? (what?), (4) -mbi, sometimes
-mbe (peculiar, otner) These are used with definite

y numeral concords which are:

5@ Singular Plural
Class 1 mu - 6a~
2 mu- mi -~
3 li~ ma -~
4 si-~ ti-
5 i- ti-
6 lu-~ tie
7 6u -
8 ku-

Except in clasg & sinzular the numeral concord
consists of the full form of the ¢lass prefix minus the
initial vowel,

160, Sentences:

¥

Lagawuls umutsi nmunye (They felled 'one tree)

} Ingonyama i6ulele itfole linye kuphela (The lion
killed only ‘one “calf)

Muntfu wuphi? (Thich person is it?)

Sitshe siphi? (7Thich dish is it?)

1 Bantfu 6ani la6a? (What race of people are they?)

Mntfu mni 1lo? (What kind, or sex, or race of person is

this?)
Tilwane timbi (They are peculiar animals), ti high tonc
Yitilwane timbi (They are bad animels), i low tone

Ndibéone umntfu umbi (I saw a strange oerson)

Note: Mntfu wumbe!)
Mn'tfu wumbi!)
Nja imbi! (Strange dog!)

(Stranger!)
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CHAPTER X

THE POSSESSIVE

161l. In Baca there are two types of possessive stems:

(1) True possessive stems .
(2) Nominal, pronominal or adverbial stems.

The stems in both cases indicate the possessor,

162, = Truve Possessive stems:

Singular Plural
lst person -m" (my) -itfu (our)
2nd person -kho (thy) -inu (your)
3rd person Cl.1 -khe (his, her) -60 {their)
2 e OAA ) -yo (their)
3 ~1o0 (its,-his, hers) -wo {(their)
4 =so {its, his, hers) -to (their)
5 =yo (its, hig, hers) -to {their)
qll-U4el (HEs)h -to (their)
7 -60 (its, their)
8 =kho-{its, their)

163, The possessive concords are these:

Singular Plural
Class 1 wa - fa~-
2 wa =~ ya-
3 la<~ &=
5 ya- ta-
6 lwa~ ta-
7 6a~-
8 kwa-

¥ RLro -t .




62

164, The possessive is formed by prefixing the
possessive concord to the possessive stem, thus:
wam, wato. Where the possessive stem commences in a
vowel, this vowel coalesces with the final vowel of
the possessive prefix, thus: tetfu and tenu,

165, xamples:

ithashi nokudla kwalo (the horse and its food)
uéao nomtfana wekhe (my father and his child)
nina 6etfu (you of us)

166, Then the possessive concord is prefixed to nouns
of all classes except class la, coalescence of the -&-
of the concord takes place with the initial vowel of
the noun prefix, thus: '

a -+ & becomes &
a + i i e
a 1 - 0

as for example, watantfu, we-thashi,—~womuntfu.

167, Where nowis of class la plural indicate the

" possessor, there is.'no coalescence, and the possessive

concord is prefixed to the older form of the plural,
860~

imitsi yabo:lladuna (the trezs of the’ liadunas)
abangane 6ab6o:6ao0 (the friends of their fathers)
uéuntima 6abo:tsheleni (the weight of the shillings)

168, In the case of nouns of class la the possessive
concord is ka preceded by the subjectival verb concord
(except when the latter is a vowel), the initial vowel

being elided, thus:

Cl. 1 s. umfati ka6ao (my father's wife)
p. abafati 6aka6ao (" n wives)

2 8. umutsi kabao (" " tree)

p. imitsi kabao (v " trees)

~— B T T g
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Cl, 3 s, i:hashi likaé6ao (my father s horse)
p. amahashi katao (" horses)
4 s, 1isitulo sika6ao (" " cheir)
p. ititulo tika6ao (7 " chairs)
5 s, imbuti kaéao (n " goat)
p. 1i:mbuti tikasao (" n goats)
6 8, u:khuni lukabao (" " piece
: of firewood)
P. 1i:nkuni tikaéao (" " firewood)
7 ‘ubudze 6ukabao (v 1 height)
8 uvkudla kukadao (v " food)
169, The prefix ka- may be placed before proper names

to 1ndlcate "the son of":
Umhonyana kaMjoli (Umbonyena, the son of Mjoli)
compare

ukudla kukaMjoli (the-food of lijoli)

170. BExamplcs:

Yintfo kaéani le? ([Those thing is this?)

isikhatsi sokuqala (the first time)

isikhatsi sokuvgcina{the last time)

indvodza yokusebéenta ensinini (& man to work in the
garden)

umuntfu wesibini (the second .person)

incwadzi yesitsatfu (the third book)

isifundvo sesine (the fourth lesson)

171. Demonstrative pronominal stems may also be used
as the basis of a possessive, thus:

inja yalenkwewmkwe (the dog of this boy)

ilihlo lalomtswana (the eye of this child)
i:nkomo taleyankosi (the cattle of yonder chief)
u:khembo lwalaGa (the journey of these)

172, In addition, qualificative pronominal stems
may be used:
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itandla taSakhulu (the hands of the big ones - people)
uméale wesekati (the colour of the cat's ~ skin
isandla semhlophe (the colour of the white one - chief)

173, Possessives may be formed from enunmerative pronouns
by placing the corregponding possessive root before the
enumerative pronoun:

i:nkomo tabo 6Bonke (the cattle of all of them - people)

1:nkomo ta6o 6odzwa (the cattle of them only - people)

i:nkomo tabo 60Gaéini (the cattle of them both people)

i:mpondvo tato to:mbini (the horns of them both -
cattle)

174,  Adverbial stems may serve as the basis of
possessives: '

inkomo yelapha (a beast of here)
umhlole wakhona (a local custom)

175, A prelocative <k= ig ingerted between the"
possessive concord and the locative commencing in a
vowel when forming a possessive:

ingca yakemfuleni (river grass).

inkomo yakekhaya (a beast from home)

umhlola wakempumalange. . (an BEastern custom)

abantswana 6akendlini (childreén of the house)

itindlu tekemtini (houses of the kraal)
This -k- is probvably the remnant of an old forma-

tive possibly meaning "pertaining to".

176, ~Note the following contrccted forms in terms of
relationship. The contraction is probably due to

attrition from more frequent usage:

LR B

umntfanam (my chiid)
wmrtfenako (thy child)
umn tfanabo (their child)
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CHAPTER XI

THE VERB

177. The simplest form of the verb, except the impera-
tive and the infinitive, is composed of the subjectival
verb concord and the verb stem,

178, In Baca the verb consists of two conjugations,
Positive and Negative,; the conjugations are divided into
seven moods, Infinitive, Imperative, Indlcatlve, Sub junc-
tive, Partlclplal Potential and Conulnrent the moods
are divided into flve tenses, lemote Paot Inae ‘iate Past,
Present, Immediate Huture aﬁd Remote uuture the tenses
are d1v1ded into three implications, Slmple Progressive
and Exclusive; thecimplicetions—are d1v1dea into three
manners, Indeflnlte Continucus aad Perfect,

For definitione of these terms, reference uay be
made to Doke's "Bantu Linguistic iermlnology"

179, The varieties of werb stems in Baca are four in
number : .

(1) Regular dissyllabic siems ending in -a:
tsandza (love)
khamba (travel)
cela (ask)
(2) Monosyllabic stems:
-ya (%
~-dlsa ec.'t
~-ta come)
~tsa (pour, nane)

~tsi (say) and tsho (say) are irreguvlar in thet they
end in -i and -o resgpectively.
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(3) Vowel commencing stems:
-enta (do, make)
-ona (spoil, sin)
-embatsa (cover with a blanket)
-egaba (fear)
-ati (know) has the irregulaer ending in -i.
(4) Derived stems:
‘Phese may be formed generally by suffixes from:
(a) Other verb stems
{b) Noun or adjectival rootus
(c) Idephones.
Thus : (a) tsandzisisa (love fervently)

(b) hlonipha (pay respect)
(¢) (dazuka) (splitv apart)

VERB_CONCORDS

180, Thé verb must have a supjectival concord showing
ite relationship to its subject and may teke an objec-
tival concord indicating itsg egreement with the object.
The objectival concord is always slaced immediately

‘before the verb stem,

181. The subjectival verb concords are:
Singular Plural
l1st Person ndi- gi-
2nd Person u- (low Nie
tone) ‘
3rd Person Cl. 1 u- (high 6a-
tone)
2 e ie
3 li- (=
4 si- ti-
5 ie ti-
6 lu- ti-
7 bu-
8 ku-

GRS L i L BN R i oo S e i (T a0 B L
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82, In the past tenses these become:

Singular Pluraj

1st Person . ndai- sal-

2nd Perason Wa Le na .-

3rd Person Cl. 1 wa ;= 6a ;-
2 wale ya:i~
3 la‘te ai~
4 sa - tai-
5 ya =" tai-
6 lwg i~ o baie

(i 7 -

8 kwa : -

183. The objectival verb concords are:

lst Person ' -ndi- ~8i~
2nd Person ~X0- -ni-
3rd Person Cl, 1 ~m- ~6a~
: » ~V= ~yi-
3 «li=- -Wa-
4 -S1~ ~ti-
by -Vis ~ti-
6 1w -ti-
7 -6u -~
8 ~ku-

REGULAR DISSYLLABIC VERB STEMS

l84. Most simple verb stems have two syllables and
end in the vowel -a. Thus:

khamba (travel)

funa (want)

tsandza (like)

kshitsha, kwitsha (strike)
fika (arrive)

lima (plough)

tiéa {not to heed)
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MONOSYLLABIC VERB_STEMS

185 These con81st of & monosyllable. preceded=by-&
31—W e g ldonosyllabic verb stems
requlre Speclal treatment in the imperative and in the

diminutive formations. There are three types:

186, (1) Regular monosyllabic verb stems:
-6a (be, become) -nya (excrete)
-dla (eat) -pha (give)
~-fa (die) '@_(Q_a(ﬂﬂly
~hlwa (become dark) <tsha (burn)
~kha (dip u ~tsa (pour, name)
-lwa (flght? -wa (fall)
-ng {rain) ~ya {(go to)

187. - (2) Monosyllabic verb stems with latent i-:
~ma (stand) -ta (come)
-mba (dig) -va& (hear)

The influence of the latent i< is perceived
when the vowel a. comes immediately before the stem
producing e~ by coealescence, thus:

ngeve. (I 'heerd) fron nga-(i)-~va

188. (3) Defective monosyllabic verbd stems.

There are two such verbs:

~tsi (say)
-tsho (say)

VO'JEL VERB STEMS

189. These fall under three headings:

(L) Those with stems commencing in a-, ew,
o-. Thus:

RE 2R
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-aga (distribute)
-ahhule (conquer)
-akha (build)

-8la (refuse)
~a8luka, -eluka {(go out to

graze)

~alusa (herd)
-andza (increase)
~anela (suffice)
-anga (kiss)
-aphuka (break)
-e6a (steal)
~ebula (strip bark)
~ehla {go down)
-ela (winnow)
-enwaya (scratch) v
-elama (come next in birth)
~elapha (treat medicinally)
-eluka (go out to graze)
-elula (stretch, walk fast)
-embatse—feover with shawl

or-blanket)

-emuka (take by force, snatch)

-ene (be oversrown)

-ename (be happy)

-enane |{ exchange)

-endza (of ginl:  consent to
marriage)

-engena (be lazy)

-enta  (imake) :

~ephule (take out ,of a pot,

break)

~egqa ' jump)

-esaba (fear)

-etshela (court)

-eyisa (be disobedient)

-okha (tease, transfer fire)

-oma {(of soil:. be dry)

-ona (spoil, sin)

-ondza (be thin)

-ondla (rear a child)

-onga (be economical)

-opha (bleed)

-0s8 (roast)

-otsa (warm oneself)

-otela (be drowsy)

69

G R R e R g il Bt




70

(2) Those with variant non-vowel forms:

-edlula (be taller, stouter) dlule

- ~efundza (learn) fundza
-emitsa (be pregnant) mitsa
-emuka (go away) muka
-esuka (be more than) suka
-etsemba (hope) : t semba

(3) Defective vowel verb -ati (know)

INFLEXION OF THE VERB STEM

THE PERFECT STEM

190. The perfect stem is used in the immediate past
tense. With. certain verbs which express & state already
completed and still persisting, the perfect stem 1is used
in the present tense; these verbs are called stative
verbs. - e — :

List of stative verbs:

6otshwal (be in priison)
6onakala (appear, be vigible)
putsanal (be gathered together)
catsha (hide)

ceéa (be fat, stout)
¢indzetéleka (he iin trouble)
cwila (be under water)
lenaBa (it “with legs out)
-enama (be happy)
~ehlutsa(be full)

-etsemba (trust)

hlakanipha (be wise)

hlala (sit, remain)

hlonipha (pay respect)
khatsala (be tired)

kwela (ride)

kxhululeka (be free, be in labour)
iamba (be hungry)

-ma (stand, cease)

ngcangwa (be lifted up)
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-oma (be thirsty)
phakama (be lifted up)
phatsa (hold, carry)
phila (be healthy)
tshona (be vankrupt)

PERFECT STEM FORLIATION

191. Rule 1: Change the final vowel to -ile

khamba (travel) khambile :
tsandzeka (be lovable) tsandzekile
hlala (sit) hlalile*

~ma (stand) nmile

ati (know) atile

192, Rule 2: Verbal forms ending in -ala, -els,
-elela, -ula, apvear to be irregular:

GophieYa (tie £or ) ~Bophele or-6ophelile
hlaéGelela (sing)— -hl8Gelele

chumula (take off) . =Xhumulile
lala (sleep) ~lele or ~lalile
Gulala (kill)) -6bulele or -3ulalile

193, Rule 3: 4 long,|'stressed e may be substituted
for the final vowel:

fika (arrive) Fiké :
194, Rule 4: The final part only of diminutive
forms of verbs assumes the perfect Lorm:

vaiva (hear a little) -vaivile

gijigijime (run a ~-gijigijimile
little)

195, Rule 5: Passives substitute -iwe for -wa in
the perfect:

* /%fiwi ﬂ«%ct‘ ,x,%,"
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v éonwa (be seen) 6oniwe
‘ scnjwe (be caught) Ganjiwe
Note: ghutulwa (be struck) ghutulwe

- But derivatives ending in -elwa change -elwa
;* into -elwe:

; khanjelelwa {be ~ khanjelelwe

; visited)

f vakatshelwe (be vakatshelwe

. visited) ,

! fikelwa (be visited) fixe\giwe

: Note: hlatshelelwa (be sung) hlatsheleliwe or
hlatshelelwe

186, Rule 6: The following are irregular:

-tsho (say) -tshilo
. hiutsa (be full) hlutsi or
L hlutsile
-tsi (say) ~tse
PASSIVE

197, Passive verbs &lways require to be followed by
a copulative formed from the substantive expressing the
agent WAz ey io A A Cptlny

Ndighutulwe litshe (I have been struck by a
. stone)
bakholiwe (or 6anelesiwe) umi (They believe
me )
itintfo etifunwa ¥asantfu (things which are
wanted by the people)

MR T L - o
L b .

198, Rule 1: The main rule for the formation of
the passive is to substitute -wa for the final vowel of
the verd stem:

tsandza (love) tsandzwa
kwitsha (strike) kwitshwa

X7ith low tone on &-
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199, Rule 2: Monosyllebic verb stems and dissyllebic
vowel verb stems take -iwa in place of the fingl vowel:

-akha (build) -akhiwa
-ati (know) -~atiwa
-dla (eat) ~dliwa
~enta (do) ~entiwe
-0sa (roast) ~o0siwa
~pha (give) ~phiwa
~-tsi (say) ~tsiwa

200, Rule 3: The verd 6éulala is irregular:

6ulala (kill) 6ulawa
[ 201, Rule 4: If the final syllablzs of the verb stem
contains a bilabiel consonant, this consonant changes
to the corresponding prepalatal sound before -wa is
suffixed:

ph becomes tsh hlupha (teasc) hlutshwa

b " J bovs {spealk) bo jwa
6 " tshilitisa (not to titshwa
heed)
m " ny ||luma (bite) lunywa
mb " nj éamba | (cateh) 6anjwa
202, Rule'5: Verbal derivatives generally form
é’ their passives according to Rule 1:

tsandzela (like for) tsandzelwa

But note:

6anjwena (be caught by one another)

NEUTER

203. The neuter form indicates a neuter state
without implying an agent.
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Baca uses two suffixes -eka and -akala, which are
substituted for the final vowel of the verb stem to form
the neuter,

204, Examples:

-ati (know) -ateka (get knowm)

6ona (see) 6onakale (be visible)
cunula (annoy) cunuleka (be irri-
tated)
-gsaba (fear) -esabeka (be fearful)
funa (want) funeka (be in demand)
khatsata (annoy) khatseka (he irri-
tatad)
N tfuma (send) tfumeka (be trans-
N~ missible)
tsandza (love) tsandzeka (be lovable)
tshisa (burn) tshiseka (get burnt)
-va (hear) vakala, veka (be
audible)

205, Note the following formations:

6oneka, 6onakala
fihleka, fihlakala
kholeka, kholakela

6ona (see)
fihla (hide)
khola (satisfy)

-ona {sin) -onakala
sita (help) siteka, siteakala
-ve (hear) veka, vakala
vatfulule-(shake rutfoluca
o£E)
APPLIED

206, The applied form of the verb indicates action
with reference to some object, thus:

ukumtfungela uma i:logwe (to sew for my
' mother & frock)
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207, The rule is to suffix -ela in place of the final
vowel of the verb stem: :

-akha (build) ~akhela (build for)
6amba (grasp) 6amhela (grasp for)
dlule (pass) dlulele ngeméini (pass

by in twos)

fika (arrive) fikela (visit)
hlala (wait) hlalela (wait for)
khamba (travel) khambela (visit)
~ona {spoil) -onela (spoil for)
phuma (go out) phumela phandle (go

. outside)
suka (go out) sukela (attack)

Note that -tsho (say) becomes ~tsholo.

208, Other verbal derivatives may have applied forms:

Neuter: vuleke—{eome open) vulekela

Causative: - ngenisa {(bring in) ngeniscla

Intensive: dutisisa (ask care-~ 6utisiscla
fully)

209, The applied form is used to express "why?" or
"what?" when used with "-ni?" the interrogative suffix:
A

Usebentelani? ((What “do! you work for?)
bandifuneleni?. (Why. do they want me?)
Ukutsholoni lokhu? {Why do you say that?)

210, Used with the reflective affixal formative, -ti-,
the applied form means to act "on behalf of oneself'.

ukutihlalela (to sit by oneself)
Lesisilondza sa:tivelela-nje (This sore just
appeared by itself)
U:khula luyatikhulela (Weeds grow by themselves)
ingqwek etitikhambelako (wagons which move by
themselves)
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211, Note the use of the applied form in possessive
constructions:

indlu yokudleia (dining room)

i:bodwe lokuphekela (& pot to cook in)
i:puleti lokudlela (& plate to eat from)

i :ncwadzi yokubalela (a writing book)
i:tfunga lokusengela intfusi (& milking pot)

212, Notice the following eXpressions:

Agijimaphi amekwenkwe? (At what place do the
boys run?) :

Agijimelaphi amakwenkwe? (To what - whither -
do the boys run?)

Nda:wela etinyawen§ taéo (I fell down at their
feet

Inyamatana yewa emgodzini {The buck fell &t
the hole) .

Inyamatane yewela cmgodzini yafela khone (The
buck fell into the hole and
died-there)

213, The applied form may be used with passives:

Lomfati wa:ifelwa indvodza nyaka edlulile
(This woman was died for by her
husband last year)
Sifikelwe ukwesaba (we were overcome by terror)
ba:tshonelwe lilanga (They have been set for
‘ by. the sun = they have missed
v ! their ‘chance)

5 214, The applied form of the verb may take two objects,
! one of the simple idea and the other of the applied idea:

Ndiyamlethela umfundzisi incwadzi (I am bring-
ing a book for the teacher)

Wa :ndonele ingu6o yami (They spoilt my blanket
for me)

Ndiyokukuéambels lokho (I will remember that
against you)
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215, The following expressions should be noted:
Amahashi a:hlanganiselwa ekatsi (The horse
were collected inside) :
1:nka6i tilahlekile e:gadini ta6antfu (The

oxen are lost in the people's
gardens)

RECIPROCAL

216, The Reciprocal denotes reciprocation of the
action and in Baca is formed by suffixing -ana in
place of the final vowel:

-ati (know) -atana (know one another)
6ona (sece) 6onana (see one another)
kwitsha (strike) kwitshana (strike one
: T : another)
landzeia(follow) lendzeldna(follow one

another)

.sita (help)n: Sitené (help one another)
tsandza (love) tsandzana (love one

another)

217.  Plural subjects and plural concords are usually
used with reciprocal forms:

Amakwenkwe ayatshayena (The boys are hitting
each other) ‘
Tsina siyatsandzaena kodva nina niyazondana
. (4s for us we love one another,
but you you hate each other)

Note the use of the singular:
I:hlosi lifana ne:kati (The serval resembles

a cat)
Nde:hlangana nomlungu (I met & white man)
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CAUSATIVE

218'

Phe causative form of the verb implies a causa-
tion of the action of the verb.

The usual rule is to

suffix -isa in place of the final vowel of the verbal

stem:

-ati (know)
6opha (bind)
khamba (travel)

nyatsa (drink)
ngena (enter)
seéenta (work)
~-ta (come)
tshone (be dravm
into water)
-ya (go)

219,
ending in -ka and -la:

-ehlika (go-down)

~embatsa (cover)
fudvumeala (be
warn)

gﬂ-ﬂ%—ﬁ.——(—ﬁp’ —AA e
= \; el

Tomes
khatsala (be tired)
limela (e hurt)
suka (go away)
sondzela (epproach)
tfala (carry)

220,
help to":

Sitonilimisa kusasa

~atisa (make known)
6ophise (cause to bind)
khambisa (cause to
travel)

nyatsisa (give to drink)
ngenisa {put in)
sebentisa (use)
-tisa (bring)

tshonisa (cause to

draw irto water)

-yisa (send)

Irregular formations occur with verb stems

-ehlisa (cause to go
down)

-empbess, -embatsisa

fudvumeta

Zoettes
khatsata
linmata
susa
sondzeta

tfesa tfalisa

The causative form may be used to express "to

(We shall help you to

plough tomorrow)

UGamedze uyandakhisa (Jamedze helps me to
build)

Manindisengise (Please help me to milk)
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az2l, Followed by a qualificative pronoun formed from
& posgsessive with class 8 concord, the causative may be
used to express "to.act like':

Balwisa okwetinja (They fight like dogs)
Akakhambisi okwabanye adantfu (He does not
walk like other people)
Ukhambisa oko:nwabu (He walks like a chame-
. leon)
Aterme—mdititon S —i=myoci—eitoebo—kangaka

Fundzisa okomlungﬁ (Read like a European)

222, The causative form of a transitive verbd may
take two objects: '

Wa:nditshengisa mna isiqalaéaseiigxa (He
showed me a boekenhout tree)

Ndinyatsise amanti (Please give me some water
to_drink)

INTENSIVE

223, The intensive| fornm expresses intensity or quick-
ness of action, In Baca it is formed by suffixing -isisa
in place of the firnal vowel of the verbal stem:

6uta (ask) 6utisisa (ask persistently)
6ona (see) Goniisisa (see clearly)
beka (look) bekisisa (look carefully)
khamba (travel) khambisisa (travel hard)
lalela (obey) lalelisisa (obey quickly)
landela (follow) landelisisa (follow fast)
-oma (dry) -omisisa (dry thoroughly)
tsandza (love) tsandzisisa (love dearly)
DIMINUTIVE

224, The diminutive form of the verb indicates the
idea of "Aoing a little",
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225, Rule 1: HRegular dissyllabic verbs simply repeat

S ' the stem:
6ona (see) 6onabona (see indistinctly)
. cotsha (pick up) cotshacotsha (pick up a little)
o geza (wash) gezageza (wash a little)
gqeka (split) gqekagqeka (split & little)
khamba (travel) khambakhamba (walk about)
linga (try) lingalinga (try a little)
ncuma (smile) ncumancuma {smile a little)

gela (be accustomed)celagela (be acquainted)

226 . Rule 2: Polysyllabic verbs repeat the first
two syllables which are placed before the stem:

galeka (runaway) Galebaleka (run away a little)
dulala (kill) fuladulala (kill s little)
cacamba (split) cacacacamba (split a 1little)
tsimulae (sneeze) tsimutsimula (sneeze a little)

227, Rule 3: DMonosyliabic wverb stems insert -(y)i-
between the repetitions of the verb stem:

-dla (eat) dla(y)idla (eat & little)

-fa (die) faifa (be indisposed)

~kha (draw water) khaikha (draw a little
water)’

-ma (stand) maima (stand sbout)

-tsho (say) tghoitsho (say a little)

-va (hear) va(y)ive (hear indistinctly)

228, Rule 4: Dissyllabic vowel verb stems usually
teke -y~ between the two repetitions: '

-akha (construct) -akhayakha (construct a
little)
~ala (refuse) ~-alayala (refuse a little)
-e6a (steal) -e6ayeba (steal a little)
, _ -enta {(do) -entaente (do a little)
G -0osa (roast) -csayosa (roast a little)

-ona (sin) -onayona (sin somewhat)




8l
229, Rule 5: Vowel verbs of more than two syllables
repeat the real stem part after the vowel verb stem:
~aluse (herd) - -alusalusa (herd a little)
-e6ula (strip bark -eéulasula (strip or skin
skin an ox) a little)
~elapha (doctor) -elaphalapha (doctor a
A little)
- ~otela (feel drowsy)-otelatela (feel drowsy
a little)
L, 230, Examples of other derivatives‘are found but the
i formations are no longer in regular use:
Statives in -ala:
Intransitive:
fudvumale (ve hot)
- khatsala (be tired)
lale (sleep)
Transitive:
éulale (kill) |
Dispersive in =alals:
nyamalala (disappear)
& phangelala (be stone dead)

Stative in -ama:

catsama (sneak away)
lulama (cheer up)
nyakama (frown)

phakama (get up from sitting position)

Contactive in -atsa:

-embatsa (wrap round)
khankatsa (scold persistently)
mbambatsa (pat)

phatsa (carry in the hand)
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Perfective in -elela:

6ambelela (hold on)
fikelela (arrive right at)

There are other less important derivatives.

VERBS DERIVID FROM NOUNAL ROOTS

231, There appear to be only two of these:

hlonipha (pay respect) from -hloni
vilapha (be lazy) from -vila

VERBS DERIVED FROM IDEOPHONES

232, This is enkesa important section Wthh has still
to be worked out. :

-mbo (of covering), mboza:
Amafu ambozé ilanga (The clouds obscure the

sun)

THE REFLELIVE

233, In Baca the reflexiver affixal formative is -ti-
for all numbers and classes and is plaoed imnedicately
before the active verb stem:

ukutibulala (to kill oneself)

,iﬁ ukutitshaya (to hit oneself)
i ukutitshisa (to burn oneself)
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CHAPTER XII

THE VERB
CONJUGATIONS

234, The verb system of Baca has not been exhaustively
investigated. This requires & detailed sifting and

analysis of copious texts which at present are not
available.

INFINITIVE

. 235, The Infinitive is formed by prefixing uku- to

the verbal stem:
vkushuéa~{to-end)

. ukubintse (to be silent)
' ukuboba—{to speak)

236. Vowel verbs drop the fimal -u of the prefix

‘before -0 and change it to the semi-vowel w- before -a

and -e:

ukona (to sin)
ukwaphuka [ tolbreak)
ukwenwaya (to scratch)

237. 1In the negative the final vowel is chanéed'to -1
and the auxiliary formetive -nga- is inserted after uku-:

uwkungetsandzi (not to love)
ukungati (not to know)

The negative may be used in two other implications:

Progressive: wukungasatsandzi (no longer to love)
Exclusive: ukungakatsandzi (not yet to love)
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The Infinitive may take an objectival concord:

ukumkwitsha (to hit him)

IV'PERATIVE

238, Rule 1: The imperative singular of regular
dissyllabic and polysyllabic verbs is the simple stem
ending in -a, and the plural suffixes -ni:

khamba (go!) khambani (go ye!l)
shué2 (finish!) shubani (finish ye!)

239, Rule 2: Monosyllabic verb stems prefix i- or yi-
in the singular and -ni is suffixed in the plural:

~va (come) iva (come!) ivani (come yel)
-dla (eat) idla (eat!) idlani (eat ye!)
-ma (halt) (y)ima (halt!) (y)imani ha;?)
. ye'!
-tsho (say) (y)itsho (saey!) (y)itshoni
(say yel)
-tsi (say) (yriitsi {say!) (y)itsini -
(say ye!l)

240, Rule 3: Vowel verbs prefix y- in the singular
end, in eddition, -suffix ni in the plurel:

-akha (build) yakha, yakhani
-08a (roast) yosa, yosani

241, FPor the negative of the imperative, the deficient
verb muse {singular) and musani (plural) is used:
Musa ukucunula inja (Don't tease the dog)

Ningakwenti lokho (Don't do that)

242, If the objectival concord is expressed before
the imperative the final -& becomes -e and the final
-ani becomes -eni:

‘kwitsha (strike!)
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tikwitshe (hit them!)
sitshene (tell us!)

243, Certain tenses of the subjunctive mood preceded
: by the auxiliary formative ma- or a-, may be used
7 imperatively:

(m)asikhambe (let us go!)
(m)abatshetshe (let them make haste!)

> ‘ INDICATIVE

(1) SIMPLE IMPLICATION

244, Present Positive:

(a) The indefinite present-tense is given in full:

Singuler Plural
lst Person nditsandza sitsandza
: (I 1ove)
2nd Person utsandza nitsandza
3rd Person Cl. 1 utsandza 6atgandza
2 utsandza itsandza
3 litsandza atsandza
‘m 4 siteandza titsandza
- 5 itsandza titsandza
6 lutsandza titsandza
7 futsandza
8 kutsandza

(b) Continuous: ndiyatsandze (I am loving)

(¢c) Perfect: ndilele (I am asleep)

245, Present Negative:

(e) Indefinite and Continuous:
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246,

247.

248,

Singular
1st Person anditsandzi (I do
not love)
2nd Person awutsendzi
3rd Person Cl. 1 akatsandzi

(p) Perfect:

andilele (I am not asleep)

Immcdiate Past Positive:

(a) Indefinite:

nditsandzile (I loved)
(b) Continuous:

6enditsandze (I was loving)
(c) Perfect:

6ondilete—(I was-asieepn)

Immediate Past Negative:

(a) Indefinite.
anditsandzenga. (I-did not love)
(b) Continuous:

éendingetsandzi (I was not loving)

{c) Perfect:

géendingalele (I was not asleep)

Past Positive:

(&) Indefinite:

nda:tsandza (I loved)
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(b) Continuous:
nda:(6e)nditsandza (I was loving)
(c) Perfect:

nda:(6e)ndilele (I was asleep)

Past Negative:

(8) Indefinite:

anditsandzanga (I 4id not love)
(b) Continuous:

nda:ndingatsandzi (I wes not loving)
(¢) Perfect:

ndaindingalele (I was not asleep)

Inmediate Future Positive:

(a) Indefinite:
nditatsandza (Ishall 1ovei
(v) Continuous: '
ndita(u)éenditsandza (I shall be loving)
(c) Perfect:
ndita(u)6endilele (I shall be asleep)

Immediate Future Negative:

(a) Indefinite:

ave nditatsandze (I shall not love)
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(b) Continuous:
nditaréendingatsandzi (I shall not be
loving)
(c) Perfect:

nditauéendingalele (I shall not be asleep)

252, Remote PFuture:

Instead of ~ta- of the immediate future, use the
verbal auxiliary -ya-:

ndiyatsendza (I shall love)

(2) PROGRESSIVE IMPLICATION

253, The tenses are basically the same as the
corresponding tenses of Zulu; effeect has to be given
to the sound changes'between the two languages,

(3) EXCLUSIVE IMPLICATION

254, The remarks in the previous paragraph apply.

SUBJUNCTIVE

255. The present tense, positive and negative, is
basically the same as the Zulu.

This tense has the same uses as in Zulu, being
used after the conjunctions ukuba (ukutsi rarely), ukute
in "final clause" construction and in the. imperative.

It is used after deficient verbs and certain
conjunctions (e.g. kendze, khona); the details have
not been fully worked out.
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PARTICIPIAL

256, The participial appears not to differ from, and
has the same uses &s in,Zulu. The conjunctions (e.g.
kadze, lapho ...... khona) and the deficient verbs
after which it is used have still to be ascertained.

POTENTI AL
257.  The present and immediate past negatives were

given as:

ndingeke nditsandze
6endingeke nditsandze

respectively, apparently making use of & deficient verb

-ke and the subjunctive mood.- QOtherwise the basis is .
the same as the Zulu.

CONTINGEXNT

258. This mood has-not besen worked out. Perhaps more
than the other moods, the contingent should be built up
by analysing texts.
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CHAPTER XIII

COMPOUND TENSES

259, Compound tenses are formed with the help of
deficient verbs.

The following examples illustrate three defici-
ent verbs followed by the subjunctive:

TEy

Musa ukubuya wente lokhu futsi (Don't do
this again!)

Nda:citsha ndawa (I nearly fell)

Nda:gula ndaéuya ndasindza (I was sick and
afterwards recovered)

260. It is very probable that there are many such
verbs which are followed by either the subjunctive, the
participial and, may be, the infinitive,
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CHAPTER XIV

THE COPULATIVE

261. In Baca the copulative is used to express & com-
plete predicate and to denote the agent of the action
after a passive verb:

Wakwltshwa yilitshe (She was struck by a
stone)

COPULATIVES FORiED FROM NOUNS

262"'? Rule 1: Vouns except e contracted plurals of
classes 5 and. 6, w1th prefixes commencing in i~ pre-
place y-: - |

imbuti (goat)

isilwane!(wild
beast)
iliwa, {precipice)
imitsi (villages)
ilitshe  stone)

263, Rule 2: Plural nbuns of

yimbuti (it is =a
goat)
yisilwane

yiliwa
yimitsi
wyidXkitshe

classes 5 and 6 revert

to the full form and drop the initial i-:

i:nkomo (cattle)

i:mbuti (goats)

i wbambo(ribs)

i:mwabu (chame-
leons)

tinkomo
timtuti
timbambo
timwabu

264, . Rule 3: Nbuns except those of class 6, the
prefixes of which commence in u-, o- or a- merely lower
the tome on the initial vowel: - : ' ‘
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umfati (wife) ‘umfati
umtsi (village) umutsi
amchlo (eyes) amehlo
o0:6a0 (our fathers) o :6a0
wbuntfana (child- ubuntfana
hood) '

265, Rule 4: Singular nouns of class 6 revert to the
full form of the prefix and drop the initiel vowel:

u:dvonga (well) ludvonga

COPULATIVES FOR.LIED FROM PRONOUNS

266, Absolute Pronouns:

In the singular, the lst and 2nd persons and’
clagsses 1, 2, 6, 7 and 8, u- (with low tone) is pre=~
fixed to the shortened form of the absolute pronoun; - .
in classes 1 and 3 plural,a- (with low tone) is used,
In all other cascs yi-—is prefixed:

1st Person umi yitsi

2nd. Person uwe yini

Srd Person Cl. 1 uye 260

. 2 uwo yiyo

3 yilo awo
‘. yiso yito
i yiyo yito
6 ulo yito
7 uéo )
8 uko

In the negetive the forms are: .

“ave kumi ave kuyitsi

ave kuwe ave kuyini
ave kuye ave kuaéo
ave kuwo ave kuyiyo

o #Cf, Immediate Future Negative,
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eve kuyilo

ave kuyiso
- ave kuyiyo

ave kuulo
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ave kuawo
ave kuyito
ave kuyito
ave kuyito

ave kuuéo
ave kuuko

267. Demonstrative Pronouns:

The éingulars of classcs 1, =2,

u- (with low tone) and the olurals of classes 1 and 3

prefix a- (with low tone), the
First Demonstrative:

ulo

ulo

yileli

yilesi

yile

ulolu
ulo6u
uloku

others prefix yi-.

alaba
yile

alawa
yileti
et 1
S

In the negatlvc the | form is:

Ave“kualata (It

268, Enumerative Pronouns:

is not those)

The formation is indirect, the cnumerative pro-
noun being preceded by the copulative form of the

absolute pronoun., Thus:

Yitsi sonke (It

is all of us)

Yito tonke (It is all of them - cettle)
A6o 6onke (It is all of them - pcople)
A6o 6o06atsatfu (It is all three of them)

269, Qualificative Pronouns:

In the formation of copulatives, qualificative

pronouns lower thc tone on the

initial vowel; those

formed from adjectives and relatives also lcngthen

6, 7 and 8 prefix
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this vowel:
A:6akxhulu (They are big ones)

A:6a60ovu (They arc red oncs)
Olwami (It is mine - & rib)

COPULATIVES FROM ADJECTIVES

270, When the adjectival concord is dissyllabic, the

- initial vowel is eclided; in the singular of class 5 the

initial e- becomes i-:

" Umntfi mkhulu (The person is big)
Ilivi lihle (The voice is pretty)
Inkosi indzala (The chief is old)
Imitsi miéini (The trees are two)

I :nkomo tinhle (The cattle are fine)

COPULATIVES FROil RELATIVES

271. The subjcctival verb concords are uscd insteed
of the relative concords:

I thashi 1isovu (The horsc is red)
Incwadzi yakhe injeni? (What is his book like?)

COPULATIVES] FROM NULERALS

272, The tone is lowered on the first syllable:

Mitsi mini leyo? (What trees are those?)

COPULATIVES FROM ADVERBS

273, Adverbs commencing in a consonant prefix somc-
times yi- and sometimes ku-. A rcpresentative list of
~ such copulatives requires to be analysed in order to
discover the underlying rulcs. -
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Examples:

Yilapho (It is here)
Kuketulu (It is on top)
Kuphandle (It is outside)
Kukudze (It is far away)

274, Copulatives from adverbs mey be conjugated much
likce the ordinary verb:

Positive Negative
- Infinitive: ukuéakhona (to be “ukungaéikho
* present) '
Imperative: yi6éakhona _ musubakhona
yiéanikhona musanubakhona

Indicative (Simple Implicatibn):

Present: ukhona akekho
I. Past: vu6ckhona uberigekho
R, Past: wackhone wacngekho
I, Fut.: utacakhona (akatubakhona
{utabengekho
R. Fut.: uyobBakhona (akayubakhona
: {uyo6angckho
‘Subjunctive:
*E o ~ Present: a6ckhona ; angabikho
e Pres. as o
Impera-
tive: .akabekhona akangabikho
Participial: ‘ckhona . engckho
Potential: -angabéakhona ?

COPULATIVES FRO:i LOCATIVE ADVERBS

275. What has becen said above applics under this

e e
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heading, but a prclocative -k- is plade in front of
the vowel:

Kukendlini (It is in thc house)
Basckendlini (They are in the housc)
Siyo6akemgqwaqweni (We shall be on the road)

"TO_HAVE"

276, In Baca "have", "posscss" is cXpresscd by using’
the subjectival verd concord and the nccessary auxilia-
ries, and na- before the noun expressing what is
pOSSbSSOd

Umntfu unenkwenkwe (The person has a boy)
Ueawo unc :nkomo etinyonti (My father has
many cattlc)

277. To express the hegative the initial vowel of
the noun is elided:
Amatshaka agngtnetindlu akanato nangdku

{(The Zulus had no housgs,
they have non: cven now)

.COPULATIVES FROM CONJUNCTIONS

278. Copulatives arc formed from conjunctions commen-
cing in consonants by prefixing ku-:

Kungoésa andiscéenti ukuba ndingayitfoli imali
(It is bccause I do not work that
I do not carn moncy)

Kungatsi kunamanti la (It scems as if there 3
water herc)

LOCATIVE DEMONSTATIVE COPULATIVES

279. These signify "here is", "therc™is" and "yonder
is" recspectively:




Class 1

o O ™ W,

o2

S.

P.

8.

s.
p.
8.
Do
S.
p.
S.
p.

Nangumuntfu (Here 1s a person)

First

nangu
nampa
nangu
nandi
nali
nankea
nasi
nati
nandi
nati
nalu
nati
nampu
nakhu

Sccond

nango
nampo
nango
nando
nalo
nanko
naso
nato
nando
nato
nalo
neto
nampo
nakho

Third

nanguysa :
nampayd :
nanguye :
nandiys:
nalive:
nankayd :
nasiya:
natiya:
nandiya:
natiyd:
naluyd:
natiys:
nampuyd :
nakhuyd :

Nato i:nkomo (Therc arc cattlc)

St v it ¥ =
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CHAPTER XV

THE ADVERB

LOCATIVE ADVERBS FROM NQUNS

280, Rule 1: For all classcs except la, clide the
initial vowel of thc noun and substitutec e~ and in the
place of the final vowel suffix as follows:

-eni for -a, ukuqala (beginning) -ckugeleni

~eni for -e, ilive (country) eliveni
-ini for ~-i, 1i:jiki (becer) cjikini
~-weni for ~o, 1i:sango_(doorwaey) csangweni
-wini for -u, i:tulu (sky) etulwini

Exception: indlu-(Chousc) cndlini

281, Rule 2: Classg 6 gsingular nouns may use the
long form of thc prefix-and change the initial vowel
to e- or usc the short prefix WNchangcd %o

u:dvongo (wall) cludvongceni or o:dvongeni
u:tsi (stiek) 0 :tsini

Note: u:ilwandle (sca) c(lu)lwandleni or clwandlc

282, Rule 3: Palatalization somctimes takes placc
beforc substituting -cni for -o and -ini for -u whcre
the final syllablc of the noun consists of a bilabial
consonant followecd by -0 or -~u:

6 bccomes tsh i:hlo6o (Summcr) chlotsheni
m n ny umlomo (mouth) cmlonycni or
emlomeni

ubumnyama (black- céumnyameni
ness)

o o vEatabicy St e e ens o LS AT e S T T S e ey f e s e e e e
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283. Notice:

i :chopho (corncr) echophini™
isigubu (calabash) esigubini
isitsebe (grindstone) esitsebeni
isinlobo (friend) esihloéeni
umtfombo (spring) emtfombini™

isi6ambo (handle)

esibambini™®

284, Some nouns change the initial vowel only in

order to form locatives:

inhloko (head) enhloko
imini (mid-day) emini
ubusuku {night) g6usuku
ukwindla (Autumn) elwindla
intshonalanga (West) entshonalanga
iningitimu (South) eningitimu
i:tiko (fireplace) etiko
: _ umqolo (backg emgolo
Note: "i:khaya (home) ekhaya or ekhayeni

© 285, Locatives of nounsg,{except nouns indicating common

objects) which indicate rivers, mountains-and towns, are

formed by changing the initial vewel -1to €... Locatives
of foreign place names follow the sane rule:

i :cabane (River neéar
Lourdes)
amafabele (River S.E.
of Lourdes)
umzimkhulu (Umzimkhulu

River))
?

ecaéane (Lourdes)
emafacdele

emhﬂhﬂu(mmhmmnw

emmambiti (Ladysmith)

286, Losative aAverbs commencing in & vowel preplace

k- &8s follows:

(1) When used in forming copulatives:

ABant?yi6akendlini (The people are in the

house )
Sikekhaya (We are at home)
Ukudla kukemlonyeani (The food is in the
B mouth)
¥ ; s Save S erpats Ao 4MA;m£Z;@¢;
_quj%ﬁii;Ziaf A et /ébaaéf%;
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Ukekufeni (He is near death)
Kwabakegceni lokho (That happened in the
forest) 4

(2) Wnen used in forming possessives:

indlu yakentsaéeni (the hill house)
umuntfu wakethekwini (a Durbanite)

(3) When used with the copulative formative na-

entsabeni nakemfuleni (on the hill and
at the river)

ekuphileni nakekufeni (in life and in
death)

(4) When used with the adverbial formatives:

nge~ (near, towards)

njenga- (like, just as)

nganga- (nearby)
njengakekhaya—(just as at héme)
ngangakempini (ned&r-the army)

287, All nouns of class la form the locative by pre-
fixing ku-) in the singular the initial vowel of the
noun is elided and in the plural the -u- of ku- is
elided: ' :

unakoti (bride) leumakoti
uGamedze. (Gamede) kuGamedze
unine (his mother) kunina

o :nogwaj& (hares) ko :inogwa ja

a6oMaduna (the Madunas) XubéoMaduna

288, A person's name to which kwa- is prefixed,
indicates a kraal named after a chief sr an owner:
uMaduna (Maduna) kwaMedunae (&t Maduna's krasl)

289, In the same manner, the possessive locative kwa-
is prefixed to possessive roots:




e s

T e Tt vt

104

kwetsi (at, to, etc., our krasl, home, etc.)
kwa6o (at, to, etc., their kraal, home, etc.)

LOCATIVE ADVERBS FROLL PRONOUNS

290. - _Absolute Pronouns:

Locatives are formed from absolute pronouns by
pref1x1ng ku- to the short form of the pronoun, except
in the 1st and 2nd persons, plural, which prefix kwi-:

Singular - Plursal
1st Person = kumi kwitsi
2nd Person kuwe - kwini
3rd Person’ Cl. 1 kuye kubo -

2 -kuwo - kuyo

The plurals of class 4, 5, and 6 may be kuto
or kwito. '

291, Demonstrative Pronouns:

These preflx ku=-to form the 1ooat1ve.

Class 5 s, kulé kuleya kuleyé
p. kuleti kuletiya kuletiya. .

292,  Enumerstive Pronouns:

To form the locative the enumerative pronoun is
preceded by the locative formed from the corresponding
absolute pronoun:

kuto tonke (to all of them)
kuyo yomiéini (to both of them)

293. Qualificative Pronouns:

The locative formetive ku~ is preplaced to form
locative adverbs with the following changes..
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ku + 8-« = kwa-
ku + e~ = kwe-
ku + o0- = ko-

and with adjective and rblatlve pronouns there is vowel
lengthening, e.g. kwa:-

lewa :6akhulu (to the big ones)
kowami (to mine)
kwelami (to mine)

Sitakhetsa kwetetsfu (We shall choose from ours)

294, Examples of adverbs showing locative forms:
e ekutsini (somewhere)
embi (in front)
ekutsinitsini (somewhere)
etu (on top of)
etansi (downstream)
ekatsi (within)
emve (after)
embini={¥efore, —in-front of)
eludala—{in the open)

ku - kudzalla (of 0ld)
kudze (far ofif)
kufitshane (near)

pha phakedzer (fior ever)
phandle (outside)
phansi [ benéatn, down)

295. When these locatives are used with substantives,
the latter take a prefix kwa- or na-:

kwa ekatsi kwendlu (inside the house)
embi kwami (in front of me)
etu kwentsada (on top of the hill)
phandle kyomuti (outside thc kraal)

na etansi nomfula (down the river)
kudze nomuti (far from the village)
‘ phansi nodvonga (at the foot of the wall)
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ADVERBS FROLL ADJECTIVAL AND RELATIVE STEMS

296, These may be formed by prefixing ka- to |
adjectival and relative stems.

Adjectival stems: o ;

ka6i (badly)
kabéini (twice, againg
kanyenti (frequently
kanye (once)
katsatfu (three times) %

Relative stems:
kaéuhlungu (painfully) |

kamnandzi (pleasantly)
kangaka (as great as that)

ADVERBS CONSTRUCTED, WITH THE FORLATIVES :

kxuna- (with respect to), na- (with), nga- (by reason of),
nganga- (the size of), njenga- (like).

297, Examples:

kuna- uZwezwe mkhulu kunami (Zwezwe is bigger
than 1)
Itimvir tincane kune:inkomo (Sheep are
smallaer- than,  cattle)
i Incwadzi tami tinyenti kunetakho (My books
i ere morc numerous then yours)

2” \ na- Ukhambe nenja (He welks with a dog)
il Wala ne :nkomo (He refused with -to give-
1 cattle)

nami (with me)

naleti (with these)

nato tontsatfu (with all three of them)
nelakhe (with his)




nga-

nganga-

njenga-
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ngami (through me)

Wa :mtshaya ngelitshe (He hit him with a
stone) .

ngokutsha (newly)

ngokumnandzi (pleasantly)

ngokokwati (by what is of knowledge)

ngokodudvodza (by what is of manliness)

I:nqola etikhamba ngokwato (wagons which
travel of their own accord)

intfo engangayo (a thing which is as
big as it)

Tigijime njengetinja (They run like dogs)
njengaketulwini (as in heaven)

NOUNS USED ADVERBIALLY

¢ 298, The following are examples:

i:tolo (yesterday)
kutsandi naiitelo (the day before yesterday)

and yestenday)

ngangail:tolo|(on|/the day before)
impela (really, 'in |truth)
inyaniso {really, in truth)

isikhatsi sonke (all the time)
i:nsuku tonke' (‘aiways, every day)

VARIOUS ADVERBS

299, The following are & few examples:

khcnangoku (right now, at once)
kutsandi (the day before yvesterday)
kwaesihlwa (at dusk, in the evening)
na? (indicating a question)

namhla, namhlanje (today)
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CHAPTER XVI

THE IDEOQPHONE

300.  Thc ideophone, or "impressative" as one Baca
calls it, is an adverb which describes a predicate in
some way, and is usually used with somes form of the

verb ukutsi (to say). It is a part of speech which
hardly exists in European languages, although in English
we say: It went 'bang', 'pop' or 'flop’'.

301, The following are variogus examples:

bu::: (of crashing down)
Indlu-~yawa-yatsi bu:: (The house
———camc_crashingsdown)

ceke (of bright green)
- Kuluhlate ceke (It is bright green)

cifi (of |fat|man walking)
Utsi cifi (He walks heavily)

ciki (of! pYenty)
I:jiki ligecwele litse ciki (The
beer was plentiful)

cwe ! (of green or blue)
Kuluhlata cwe: (It is as blue as
the sky or as green as the
grass)

fente (of sitting with arms around the
: legs)
Uhleli utse fonte (He sat with his
arms around his legs)

fohlo (of crushing)
Wamtsi fohlo enhloko (He crushed
his skull)

g e e w1
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fu:: (of wind dlowing) ,
Umoya uyafutsa utsi fy:3 (The wind
is blowing hard)

fumalala {of fat man falling)
Wawa watsi fumalela (He Coll flep)

' gengelele (of falling backwards)
Waws watsi gengelele (He §ell
sprawled on his back)

gombokoqo (of falling head over heels)
Wawa watsi gombokogo (He fell head
over heels)

gubu (of waking with a start)
o Wavuka watsi gubu (He woke up with
| a start)
hlokotfa (of & short sleep)

Ndifuna ukulala nditsi hlokXotfo
(I want to have a nap)

: jwe: (of grass—green)
4 | kuluhlate jwe: (It is grass green)

mba : {of lying flat)
Lale wtsi mba: (Lie down flat)

neca: (of hiding)
Necatsams utsi nca: (Hide yourself)

nka : (0f 'sleeping with'mouth 0penz
Ulele ukamigile ,utse nka: (He
sleeps with his mouth wide
open)

nku: " (of drinking well)
Phuza utsi nku: (Drink your £ill)

ngi: (of sticking tight)
U:nyawo luginile (lutsi) ng{ §The
leg stuck fast)

nqo (of straightness) :
Yindutsi nqo (Stand perfectly straight)




"

ntwe :

phama

saga

tu (high tone)

vuoll

xafa

xifi

Xo

Xunu

yoi:

zala

* Vetar :fﬁé¢¢t$e.
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(of tearing)
Waidzaéula wayitsi ntwe: (He
ripped it)

(of plenty)
Amanti egcwele atse phama (The

water was plentiful)

(of heat)
Liéalele litse saga (It is scorching
hot)

(of & crowd being silent)
batfula 6atsi tu (They were dead
quiet)

(of wind blowing)
Umoya uyafutsa utsi vu:: {(The wind
is blowing hard)

(of crushing)
Wamt si-xafa enhloko (He broke his
skull)

(of crushing)
Tamtsi Xifi enhloko (He broke his
skull)

Cof—snoring)
UyaXona utsi Xo Xo (He snores)

(of cutting an animel's ears)
(of deep sleep)
Walala watsi yoi: (He went fast

asleep)

(of fast runaing)
Wagijima watsy zala (He ran fast)
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CHAPTER XVII-

THE CONJUNCTION

302, The following are examples:
Non-influencing:

futsi (moreover, also)
kantsi (whereass

kepha (but)

kodva (but)

ngakhoke (therefore)
nobe (whether ...,. or)

- Nditshene no%a utselile noba awutselanga
(Tell me whether you have paid
tax-or-not)

303. Conjunctions followed by the subjunctive mood:

ahle |(maybe)

ake: (just let, please)
kandze (before)

khong 1('so; that)

Uhlale khorutadona’ (Stay 'heére that you may see)

304 ; Conjunctions frlle-24 by the Participial Mood:

kddze (a little while ago)
lapho ..... kXhona (where)
nda: (usedto form optative tenses)
nxa: (when)
selokhu, solo (since)
lapho ehlala khona (where he stays)
Nda: nditsandza (I should love)
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305, Note 8lso:

uéa, ute (in order that)

Sifune uba 6atitise (We want them to bring
them) ‘

Bala lapha ute ndiéone ukutse uyakwati yini
ukubalae na: (Write here so
that I may see whether you know
how to write.
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CHAPTER XVIII

THE INTERJECTION

GENERAL INTERJECTIONS

306, 4 few examples are given below:

ai: (no!)

awu: (of surprise)
*beka (take care!)

cha: (no!)

ee: (look out!)

elele: (hurray!)

ewe: (yesgl)

hayi: (ef-amazement)
ngcingei (of ‘pleasure)
woho : (ahl)

x (achl!)

yephepha (excuse me! pardon me!l)

VOCATIVE INTERJECTIONS

307, In general vocatives may be formed from nouns
by eliding the initie] vowel:

ununtfu mntfu (oh person!)

adantfu 6antfu (people!)

uDzaniée Dzaniée (Dzanige!)
Notice:

inkwenkwedzini Kwedzini (Youngster!)

plurel : Makwedzini

* A vertt At plrnte

.......
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CHAPTER XIX

THE RELATION OF BACA TO SWAZI, ZULU AND XHOSA

308,  Baca, Swazi, Zulu and Xhosa belong to the Bantu
femily of languages, to the South-ecstern zone, to the
Nguni group in which there are the three clusters, Zulu,
Xhosa and Swagzi. __—

309. The cbmparison Wili be treated under three
headings:

I Phonetics
11 Grammar
II1 Vocabulary

310, I Phonetics:

The presence of the various sounds in the
different langueges is indicated below, thus: B (Baca),
S (Swazi), 2 (%ulu) and X (Xhosa),

The information as regerds Swazi covers the
material at the auvthor's disposal.

(a) Consonants:

Plosives: ph
b
th
d
ty
tyh
dy
k¥ (radi-
cal) B S W/

o ud o
0
NNNN
P4 B4 bd b bd bd bd b

KN

*McLaren's Xnhosa Grammar (1536) p.6; Doke in
"The Phonetics of the Zulu Language" p.306 says that
"simple k is not found in Xhosa",
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kh B S Z X
g B S Z X
Fricatives: f B S 2 X
v B S Z X
.8 B S Z X
Z B S % X
sh B S Z X
a ' - S VU N
.- X B 2
P K X
f h B . S 2 X
hl B S 2 X
dl B S A X
Prictionless _
continuants: 1 B S Z X
m B S Z X
n B S Z X
: ny . B S A X
E ‘nyh X
; ng B S Z X
Consonantal
vowels: w B S Z X
y B S % X
e Ejectives: P B S Z
i R t B S Z X
k B S 7 X
i
‘ Implosive: 6 B S v X

311. Vibrents are absent. Palatal plosives and the
palatal nasal with its aspirated form occur in Xhosa.
The presence of the unvoiced velar fricative in Swazl

“Probably from the Hottentot and/or Bushmen
: languages.
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has not been noticed.

The voiced velar aﬁfricat&eappears to occur in
T Xhosa only. Lateral fricatives and the implosive are
: common to the four languages.
In Swazi, the glottel fricative, h, takes the
place of the unvoiced velar fricative, X, in Zulu.
312, Compounds:
Affricate: ts B S Z X
dz B S X
tsh B Z X
j B S Z =
* k% (B) Z
kX (Z)
Alveolar-
labial: tf B S
dv B S
Velar- ,
pelatal : Xsh B3
Nasal Compounds:
Affricate: nts B S Z DS
ndz B S Z X
nitsh S Z X
nj B S Z X
nhi B S Z X
59 ndl B S 4 X
mp B Z X
mb B S Z X
nt B S Z X
nd B yA X
nty X
ndy X
nk B S Z X
ng . B S Z X
cnf (mpf) B S Z X
mv (mbv) B S Z X
“In one word ukukshitsha (to strike);
alternciive, ukukwitsha.
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Alveolar-
labial: ntf B S
ndv B ‘S

313. Baca and Swezi fall together in having alveolar-
. labial compounds. ZXhosa has a very full range of affricates;
' - Zulu end Baca do not use the palatel affricates,

314. Avulsives:

c
a
3 X
2 ch
4 ah
. xh
ge
gq
gX
ne
ng
: nX
i nge
| ngg
nEx
nkc
nkq
nkx

T e
-

to by b0 b b3 o b0 b0 b b B b b b

nn,m [ /2] wnin g [4p ] 42
St

NN DNNNNNNNN.NNMN

Vo

PAPIPI P PADI DA DI DA B P D DA B pA B B

Ly

¢ ity
D> 5 s

Pt

315. & survey of the clicks shows Xhosa to have a very
| - full range. ISica wadlZuekw doinat wselthe nesal forms of
i tine wavoiced click to any great extent.

Zeba el

i Doke (The Phonetics of the Zulu Language, p.30¢)
dir says thet Swazi substitutes the dental click for every
?31‘ other click in Zulu. One subject from Mbababe was examined.

. An inspection of Engelbrecht's 'Swazi Texts end
T Totes" (4nn="< ~Ff the University of Stellenbosch, Vol. VIII,
i 3, 2) shows the prc-ence of the alveolar click (as indicatzd
S by X above) in addition to the dental click. Subjects,

A 'who, while reedily responding to questions put to them in
P Zulu, yet spoke no other language but their own®, from
norvh-wectern S—e-iland, were examined, The presence of
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the. alveolar click may possibly be dislectal or due to
the use of Zulu words,

3186. (b) Vowels:

The four langueges have the same vowel system.
317. (e) Blision and Coelescence of vowels takes plece
in 211 four languages.

The main stress falls on the penﬁltimate syllable

of the word, and the occurence of the uain stress in uvlti-
mate position is practically uniform in all four,

318. The sound shifts that take place between Baca, sweszi,
Zulu and Xhosa &are important.

Zulu is taeken as the basis, The sounds ere
uswelly the same in Zhosa, but note ukuva™ (Lo hear) and
ukuvutsha (to burn). The changes are as follovs:

(i) 2ulv a followed by the vowels a, e, i becomes
Baca and owazi (z
(ii) "g 4 ™ M vowels o, u becomes
Baca end Swazi dv
(iii) L ¥ U . vowels a, e, 1 becomes
‘Baca and oSwazi ts
(iv) " t 4 "o vowels o, u becomes
Baca and Swagi tf
(v) " th 4 oM .vowels &, e, i Dbecomes
‘Baca and Swazi ts
(vi) " th n " " yowels o, u becomes
Baca and oSwazi tf
(vii) "  and Swazi eh becomes 3acsa and Xhosa tsh
(viii) " 7z becomes Baca and Swazi t
(ix) " zw becomes Baca and Swazi v,

a%s
s

See Davis's "An English-Keffir Dictionary":
Hear, Uku-ve; .,..s.. z,{probably means Zulu)



122

The vowels succeeding ths consonant have & very
marked retrospective influvence in the first six changes.
The original change resulted in the alveolar plosive
being followed by an alveolar fricative. But when the
heck vowels followed this compound the pronouvnced 1lip
rounding and protrusion of the lips causec the point of
narrowing to move forward from the alveolus to the lips
and teeth producing & labio-dental fricative. The only
difference hetween the first two and (iii) to (vi) is in :
the voicing or absence of voicing of the first part of the g
compound. ~ ' ;

319, Gxamples:

(i) indode ZX, indvodza BS: young man
indaba Z, uldasa X, indzaba BS: eaffair
indawo ZX, indzawo BS: »lace
ukufunda 2X, ukufundza B, kufundza S: to learn

(ii) induku 2%, indvuku BS: stick
indoda Z£, indvodza BS: man
induna 2, indvuna S5: official

(iii) intasa 2X,-intsaée BST—hill
ukuthanca %X, vkutsandza B, kutsandza S: to love

(iv) intomdi ZX,|[intfombi BS: | girl

i (v) thathe Z, tsatsa S: | take
! thanda Zij; tsandza B: love

(vi) thombe ZX, tfomba [BS: | attein puberty
i thola Z X, te3a=%, tfola B5: pick up

(vii) sha SZ, tsha BX: Gurn

. (viii) izakelane Z, itakelane BS: neighbours
! ukozela ZX, ukotela B, kwetela S: ©o be Jrovrsy
i . inkomazi Z, inkomati BS: cow
amazinyo ZX, ematinyo S, amatinyo B: teeth
umzimpba ZX, umtimba BS: body
unfagi ZX, umfati BS: woman
ukuza 2X, vkuta B, kuta S: +to come
amanzi ZX, emanti B, emanti S: water
ukuzala ZX, ukuvtala B; +to give birth
(/x) izwe 2, ilizwe X, ilive B, live S: couniry
izwi Z, ilizwi X, ilivi B, livi S: word
wkuzwa Z, vkuva X, uwkuve 3, kuva S: 1o hear
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320, An inspection of the exemples shows that most of
the sound shifts are perallel between Zulu-Xhooa and
Baca~Swazi.

The change wnder (ix) from Zulu to Xhosa was found
in only one word, ukuva,

In (vii) only do (a) Swazi and Zulu, and (b) Baca
and Xhosa fall together.

In Baca ané Swazi, k teakss the place of y in the
relative enclitic formetive of Zulu and shosa -yo. Bace
vses k in place of the prelocative s of the other three
languages.

F¥ote that u:dume (fame) is used in Baca.

321, (d) Nasalizetion:

Nes.lization is @ feature of Baca, Swagi, Zulu and
xhosa,.
322, (e) Palatelizetion of bilebial sounds occurs
in Bacsa, Zulw, Swegzi end Xhosa.

In Zulw alveolar |sgunds/ megy @lse undergo palatali-
zation,
323, IT Grammatical:

(e) Noun classes:

The four languages have the same eight classes
(Bantu clasges 1 to 11, 14 and 15) thus:
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Neg.

1610) MAX MIWANAZI

& SWAZI FROM HL.TIXHULU DISTRICT

JHO VAS EXAMINED IN CONJECTION TITH S AZI
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Baca Swazi Zulu Xhosa
Class 1 s. umu - uml- umu- um-
o aba- 6a- &68- aba-~
2 s, umue- UL - umu - Vil
P imi- imi- imi- imi-
3 s, ili-, i: li- ili- ili-
pP. ana- ema- ana- amna -
4 s, isi-~ si- isi- isi-
P. iti- ti- izi- izi~
5 s, in-" in- in- in-
P. itine-, tin-~ izin~- izin-,
i:n- iin-
6 s=s. ulu-, u:i=- lu- wWu- ulu-
Jo itin-, tin- izin- izin-,
iin- ‘ , iin-
7 ubu~ 6u- ubu- ubu-
8 uku- - ku- uku- uku -

324, As regards prefixes, Baca, Zulu and Xhosa have
dissyllabic prefixes and agree fairly closely, each
prefix having an initial vowel. ©Swazi stands apart in:

(1) having only four prefixes with an initial
vowel, and

(2) having e- as the initiel vowel in class 3
plural in place of the more usuwal a-,

Bace and Xhosa use the long prefix in classes 3 and 6
sinzular with monosyllebic stems ans have shortened
prefixes in classes 5 plural and S'plurel.

Baca and Swazi have -ti- as part of the prefix
in the plurals of classes 4, 5 and 6, where Zulu and
Xhose have -zi-,

Ve

325, (b) As regards the adjectival concord, Swazl

is peculiar in that its first syllable is la- the vowel
of which coalesces with the initial vowel of the clasgs
prefix,
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P Thus:
Class 1 s, lomu
' P. lasa
3 8. 1211
r. lama
4 s. lesi
‘ P. leti .

Baca, Zulu and Xhosa do not posszss this la-.

s 326, The reflexive formative in Baca and Swazi is
L -ti-, and in Zulv and Xhosa -zi-:

Baca ukutisona (to sez onesel?f)
Swazi kutitsandza (to love oneself)
Zulu vkuzisola (to scold oneself)
Xhosa ndiyaziéona (I see mvself)
327, (c) The diminutive formetion in the four

languveges follows the same general linss, thet is
the use of the suffix «ana or -wana, which produces
palatalization in certain cases: :

Baca (man) indvolze ~ iadvodzana
(hillk) intsaéa] =] ifitsatshana

) Swazi (pergon) | umuntfu |- umuntfwena
(maiden) —intfombi —= -intfonpatana
Zulu - (food) MKGdEa: 'LV ukudlana
(beast) inkomo - inkonyana
Xhosa (girl) intombi - intombazana
(news) indaéa - indatyana

328. (d) The locative formation is substantially

the same in the group of languages, that is, subsbtituete
e~ for the initial vowel and suifix -eni or -ini er
variations of these; palatalizatcion appears. Som2tines
no change of final vowel tekes place, e.g. Baca, Swazl,
Zulu and Xhosa emini (at noon) In the case of pronouns
the prefix kuv- is used:

NN R S G B 120 o B i Ay
s T AR Ee ;

L ]

e
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Baca - kuleti (to these - cattle)
Swezi kuvlo (to this one -~ tree)
Zulu Xubo (to them)
Zhosa kuye {to him)

Other loss important formetions are usecd.

329, Where Swazi, Zulu znd Xhosa use & prelocative
-s-, Baca uses a prelocative -k-, thus:

Baca ABantfu Bakendlini (The people are in
the house)

Swezi ne&semahlatsini (aand in the forests)

Zulu Sisekhaye (We are at home)

Xhosa ngasemlanjeni (by the river)

330. (e) The absolute pronouns are very similar:

Baca Swazi Zulu Xhoga

1st Person s. mina mine mina mna
P p—tErns taine thina thina

- 2nd Person S.  wene wena wena wena
... .~ P.l-nine nine nina nina

3rd Person Cl.l s. yenae yena yene yena
p. | Bonea Sone Gona sona

2 8, | wone wonea wonéa wona

pJso—yone yona yona yonea

3 s. lona lona lona lona

p.. Waona wona wone wona

4 s, _8sona sona soné sona

p. " %toha tona zona zone

5 s. yona yona yona vona

p. tona tona zona Z0ona

6 s, 1lona lona lona lona

p. tona tona zZona zZona

7 tona . 6ona 6ona Sona
8 khone khona khona khona

331, Baca and Swazi have tsi.. in the 1lst person
plural end tona in the plurals of cléasses 4, 5 and 6.
Swazi hes a final -e instead of -& in the lst person
singular and plural end in the 2nd person plural Zulu
and Xhosa are exectly the same except in the lst person

H—
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singular.

332. (£)

o oo im0 & o~ o o 10 2 08 = S .t s St ST S 2 S R 2D SRS

In Bace, Swazi, Zulu and Xhose, the reletive

construction is besically the seme, that is, relative
concord agreeing with the subject of the reletive verd
which is in the participial mood.

Baca and Swezi use the enclitic formative <ko,

whilst 2Zulu and Xhosa use

Examples:

Baca
Swazi
Zulu
Xhosa

333, (g)

Zulu and Xho

Beca:
Ci, 1 s.

p.
2 s.

p.

E s,

Pe

Svwazi .
Ci. 1 s,

o
2 8.

P.
5 s,

P.

-yo,

umfati okhambako (the women who travels)
ementi lashisako (water which is warm)
umuntu ohambayo (the person who goes)
uantu ohlekayo (the person who laughs)

Three positional types of demonstrative
pronouns are used in the four languages, Baca, owazi,

sa, thus:

1lst Position

(tHE )

lo
labs
do
e
le
leti

lo(yi)
laba
lo(yi)
le(yi)
le(yi)
leti

*¢ﬁwwa4§mé

ond Position

3rd Position

(that...)

*lowe(ya)
las6a{ya)
lovwa(ya)
leya
leya
letiys

loye
lasdo
lowo
leyo
leyo
leto

{that yonder.,.)

lowayd:
labaya:
lovwaya:
leyd:
leya:
letiya:

loyd:
lasde:
loya:
leya:
leya:
letd:
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1st Position  2nd Position 3rd Pesition

(this,,.) . -~ (that...)  (that yonder,,) .
Zulu: _ .
Cl. 1 s, lo lowi lowaysa:
_ P. labe lesdo laéaya:
2 s, lo lowo loweya:
P Jle leyo . letiya:
5 s. le leyo le:ya:
p. lezi lezo leziya:
: Xhosa:
Ci. 1 s. lo : lowo lowa
P. aabe aabo asbdaya
2 s, lo lowo lowe
p. le leyo leya
5 s. le leyo leya
p. ezi %0 eziya

334, The general basig is ‘the same throuvghout. The
second position in ‘Baca is somewhat irregular. Xhosa
drops the initial 1-'in certain-elesses, The plural
of class 5 agrees in Baca and Swezi, because of the
similarity of the corresponding class prefix,

335. (h) As one 'would expect at this stege, the verbd
shows & high degree of similarity in the four languages,

B 336, (1) The infinite consists of the class 8
prefix and the verd stem:
Baca vkukwitsha (to strike)
Swazi kuseéenta (to work)
Zulu ukukhulume (to speak)
Xhosa ukutya (to eat)

337. (2) The general rule for the formation of the
imperative is to use the simple stem ending in -& in
the singular, to which -ni is suffixed for the plural,
There are subsidiary rules.
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_ Bacs tsendza (love), tsandzani
‘ Swazi 6ona (see), 6onani

- A “Zulu hemba (go), hambani

- N ‘ Zhosa ~ thetha (speak), thethani

i 338, (3) The Present Tense, Positive, Simple
o, Implication, consists of the subjectival verd concord
5 and the verb stem practically alweys ending in a:

i Baca ‘ndisebenta (I work)
P Swazi ‘ngiéona (I see)
+ Zulu ngizingela (I hunt)
i Xhosa ndihamba (I go)

339. (4) The negative of the Simple Fresent Tense
shows corresponding forms:

Baca anditsandzi (I do not like)
S Swazi a'ngiéoni (I do not see)
o Zulu angifuni (I do not want)
e Xhosa andihembi (I do not go)
340. (5) The general rule of substituting -ile for

the final vowel of the verb stem &pplies in all four
langueges, Various subsidiary rules exist,

Baca néitsengile (I have sold)
Swazi “ngiGonile (I have seen)
Zulu ngifikile: (I have-arrived)
Xhosa litshonile (it has set)

341, (6) Deficient verbs are & Teature of the- four
languages:

Beca ave 6ekhala (They are not crying)
Swazi ahle ahambe naye ava kulima (She used to
take it with her when she went to hoe)

“ng is the velar nasal.
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Zulu Wake wascbenze emgodini? (Did you ever
work on a mine?)
Zhosa Ze niphula-phule (Listen ye)

342.. (7) The following are the more important verbval
Gerivetives that occur: '

Passive in ~wa

reuter in -eka, -akala
Applied in -ela
Reciprocal in . —apna
Caus_.tive in ~isa
Intensive in ~isisa

Diminutive by redvplication.

The formations are unifornm thiroughout.,

343. (i) Copulative formation:

4«8 regards the copulative formation there is not
much on which to comment. ALl Nguni languvages have a
varied inflexion; the-Sotho lenguages have an invariable
ke; Xhosa at the other extreme is slightly more varied

- then Zulu.

344 , Baca:

The rules for the copulative fornction are set
out on page 93 (Para, 261-4279)

345, Swazi :
Nouns:
Usvally & change of tone tokes plaece. In the

singulars of classes 1 and 2 ¢nd the plurals of classges
1, 2 and 3, the formative ‘ng- may be preplaced.

"ng~ is the velar nassl.

i
)
|
i
'
i
Il
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Pronouns:
Absolute:
These preplace “ng- ,

Demonstrative:

These preplace *ng- to the demonstrative
pronoun,

Enumerative:

A copulative formed from the corresponding
absolute pronoun is used before the enumerctive,

uwalificative:

iith possescives there may be & change of
tone or the usec of the foruwetive “ng-.

Adjectives and Releatives
The formative “ng=—is-used.
Numerals:

The construction has not Heen ascertained.

346, Zulu:

The generel rules for-copulative formaction are
as follows:

Nouns:

These with prefixes commencing in i- Dlpwer the
tone thereon and may preplace y-.

Sone with prefixes commencing in u-, o0:- or
a~, lower thc tonz on these vowels and may preplace ng-

"ng- is tiie velar nasal.
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Thosc of class 6 singular may use uwlu-, lu-
or u:'- : .

Pronouns:

Lbsolute Pronouns:

_ Preplece yi- (or i-) and sometimes ngu- (or u-)

Denonstrative Pronouns:

Preplace yi~ in all ceses.

Snumerative Pronouns:

%h These are formed by preplacing & copulative
formed from the corresponding absolute pronoun.

sualificative Pronouns:

Lower the tone on the initial vowel; +those
formed from adjectives and relatives also lengthen the
initial vowel. The formetive ng--may be preplaced.

Ad joctives:

Llide the inivial vowel wherc the ad jectival
concord is dissyllabic; in class 5 ginguler e- changes

to i-.
Relatives:
L The subjectival jconcord is used instead of
[ the relative concord.

Nuazerals:
4 change of tone takes place,
Adverbs and Conjunctions:

These usvally preplace yi-.
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347 . Xhosa:
Nouns:

Most nouns take @ copulative foraative Lormed
from the nown prefix, Sometimes ng- is used,

Pronouns:

The copulative formative ng- appears to be
used mostly.

Adjectives and Adverbs:
These require no formative.
"Relatives, Numerals and Conjunctions:
The author is unacquainited with the formations
in thege cases,
348, (j) Ideophones:

Zulu, Xhosa end (<pparsntly) Baca are rich in
ideophones. They arc present in Swezi, but how nufer-
ous they are, is unkiown to the writer.

349, ITI Vocebulary:

The following lare & muamber of conmon words and
stems: :

Baca Swazi Zulu whosa English
Nouns:
+ 1eulo ingoma ingoma i:culo, song
i “ingome °.
i:dvolo lidvolo i:dolo - 1i:dolo Inee
ingane luswane ingene usina baby

ungodzi ungodzi umgodi uimgodi hole
ingonyama ingwenya- ingonyeme& ingonyama lion
ne
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‘Beca

isgusha™
imvu
inhlitiyo
umjadvu,
umsindvo
inkunti
ununtfu
unuti
i :xhegu

Verbs:

boba
éona
bula
gula
tsakatsa
tsandza

Swazi
sihuku®

inhlitiyo
unjadvo

inkungzi
uauntfu
vmuti

licheku

?
6ona
bula
gula
tsaltatsa
tsandza

Ad jective stems:

~dzals
~khulu
-nye
-tsatfu

350,

~dzala
~Izhulu
-nye
~tsatfu

Zulu
invu

inhliziyo
vmsindo

inkunzi
ununtu
umuzi

i :xhegu

khuluma
6ona
bula
gulsa
thakatha
thanda

~dzls
=kKhulu
-nye
<thathu

Inspection shows a common basis i
with Baca showing & decided ileaning towa

Xhosa

i:gushs
imvu

inhliziyo

umnsindo

inkungzi
umntu
umz i
i:xego

{é{é
6ona
bula
ezwle
ﬁhkaﬁa
ténda

-dalz
~xhulu
_mnye
~thathu

English
sheep

heart
noise

bull
person
kraal
01ld man

speak
see
thresh
e sick
bewitch
love

old
big
one
three

n the group,
rds Swazi.

* Fron Hottentot
“*“In Swazi, imvu is "a grey headed person®
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CHAPTER XX

COMFARATIVE CONCLUSIONS

551.  There is & broad underlying unity in Bace,
Swazi, Zulu and Xhosa, the first two languages having
many points in coamon. '

Phonetically, the presence of alveolar-labial
sounds and alveolar affricates makes one language of
the first pair souvnd familiar to a speeker of the other,
and the same sound shifts from Zulu appear in hoth,

Grammatically, there is a fair degree of uni-
formity in the noun classes and the bronouns, end broadly
identical formations of the verb and copulative,

As regards vocabulery, Baca and Swazi tend to
gravitate to one side.

COrCLUSION

352, The conclusion -is that Baca is. a dialect of the
Swazi cluster. The influence of %he latter is no longer
operative, but the;presenti pewerful factors come from
the direction of the Zulu and Xhosa clusters as has

been amply illustrated in iwhat has gone before,
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APPENDIX I
A short English-Baca vocabulary is appended,
It is a random selection of words.
(a. adjective; c¢. conjunction; n, noun; V. verb)
BEnglish Baca
affair n. indzaba
{ baby .n. ingane
?W bad a, =61
be accustomed v. gqela
be fat v. ceba
be happy V. ngxama
" be silent v. 6indza
blood n., u:gati
body n., umtimba
book ne—incwadzi
borrow v.—tsheleka
bring viltissa
but s mme
chief n. inkosi
child n. umnntfana
corn n.linggolowa
country : n. ilive
crow (bird) n. . unoayayi (Ci. la)
L dance v. ‘gina, ‘Cshikitsh
2 ' davghter 3 n. indvodzakati
Fd die v. -fg
fat n. amafutsa
finish v. shuba
fire n. uvmlilo
five . a, =-hlanu
go’ v. -=ya, khamba
grass n. ingca
greet v. Sulisa
hair . n. i:nwele :
hit . v. kshitsha, kwitsha,
' tshaya
hole n. ungodzi
hurricane n. ingqutse
husband n. indvodza
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ignore
increase
leaf

lean against
leave off
lion

lizard

love

many N
marry ("lgbola™)
mistake
nountain
noise
person
Pleiades
rain

ringhals
root

run away
scratch
see

gerval
shoulder
sing

sleep

small
snatch
sneezewood tree
son

song

gpeak
gpoon
spring (secson)
stick
stone

tick (cow-)
trap

tree

two

uncork
vein
village
wash

water

ti6a

andza
i:cabi
-engqika, -eyama
yeka
ingonyamsa
isigcilikitsha
tsandza '
-nyenti
ukugqusha
inguti
intsaba
unjadvu
um(v)ntfu
isilimela
-na, nevsa
imvula
unobiya
umtgambo
faleka
upudva

Gona
i:hlosi
iwxalaba
cula

lala

~Cane
hlutfula
umcsatsi
unyana
itculo

boba
u:cephe
isilimelsa
u:dvondvaolo
ilitshe
i:qithe
tsiya
um(uw)tsi
-6ini
nggodvulula
umtsambo
unutsi
hlanta
amenti




wheel n.
whirlwind n.
wind n.
witch n.

141

isondvo
isitshingitshane
umoys

umtsakaetsi
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APPENDIX II

TEKTS

1. PROVERBS (Itimbo)

The following are a selection of proverbs:

Uku6ona kanye ukutona kaéini
To see once is to see. twice
Once bitten twice shy

Isandla asikhohlwa umlomo
The hand does not forget the mouth
The hand knows where the mouth is

Ingwe idla ngamaéala ayo
The leopard eats by its spots
A man lives on his-reputation

Untsha netfunga
The rim and the milk pail
Birds of a feather

Ugwai nenhlaéa
Tobacco and aloes
Birds of a feather

Ubud ze abuphangwa
Height is not rushed for
Rome was not built in a day

Lithatha okemsamo limbeke emnyango
{Light¥ning) takes the one from the back

and puts him in the doorway
? Things change every day

Kwehla ngamphimbo munye
It (food) goes down by one gullet
Do unto others as you would be done by
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! 9. Indzaba &ilali endleleni ngoba iyawesaba uméetse
The news does not sleep on the road because it

P fears the dew

S News travels quickly

10, Inyosi idla u:ju lwayo
The bee eats its own honey
Pride goes before the fall,

£ 11, Yehls jmbila etsheni :
o The ,rabbit has descended the rock
The alarm has been given

12, Injalo iphuma edvunjini
T The plant comes from the origin
v, Like father like son

S 13. Litfole lifutunina
: The calf resembles its mother
A child imitates its parents

, 14, Ubosebenta kusakpanya
o Work when it is still light
i Meke hay while the sun shines

I 15. Qogetakho
' Wear your own (clothes)
Be yourself

16. UhlekKinhlinini
He laughs at nothing
A false laugh

17. Ingede i6ekelwa itane ‘
The honey bird is offered bee, brood (grubs)
Appreciate & good turn

i8. ‘Inkungu nelangsa
- The mist and the sun
A huge crowd of people

L D T
I

Y e e

19. I:tsambo lenyoka lihla6a selilidzale :
The bones of a snake prick when they sare ol
Wrongs are remembered e

-

BN

20, Ingga6a aitshenwana
Steadfastness (?) is not told to one another
You don't reveal your plans
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21.

22,

23,

24.

25,

26,

27.

28,
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Bavu! nongena:nkomo uyaidla inyame
Hey! ZEven one who has no cattle eatc meat
The poor can get married

Ingatsi iyayikhotsa kantsi iyayicatfula

It pretends to be licking it whereas it is
. ki XkXing it

Wait your chance

Umntfwentfwe uhlaéa usamila
A certain grass pricks when just shooting up
? A new broom sweeps clean

Amatse nolwimi
Spittle and the tongue
Intimate friends

Siéamb€ : elentfulo
We have caught the first report
First impressions endure

Injobo itfungwa ebandla™

The tail tassels are sewn in the meeting plece
Matters are better settled in company

Ukubuya nembandze yesikhova
To return with the leg of &an|lowl
To return empty handed

1414 :tsambiqele
It eats a bone and gets used to the place
Kindness brings’ friendship

2. RIDDLES /Ttilutfo, i:nfumbe)

Isilwane esingadli ngaphandle ngokube usitshaye
enhloko (Isipikili)

The animal which does not eat except when you
hit it on the head (A nail)

b
Isilwene sini esiqhu6ba i:¥okisi elingenambobo?
(Thingesi) '
What is th: animal which pushes a box without
' a hole? (The Dung beetle)




(1) Ukulima:
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3. STORIES (I:ndzaéa)

£ £ Entwasa ehlo6o kuyasotshelwa i:nkaéi ngama joka
kutatwe i'khuéa liéekwe esihliphini kuyakhanjwa nenkaéi
kuyiwe emasimini. Umtshayeli agaphela endleleni ukuéa
isihliphi singakiwelela ematsheni noba siwe eludvongeni,

Afike-ke ensimini, akhumle i :khuéa esihlipini,
ekhumle ihuku esihlipini, ahuke i:khuéa a6esedzabula
insimu a2lingenise indzawo atailima. Aihlwanyele
a@ilime aishuée, Uma sekhatsele agodvuke.

(Ploughing: At the beginning of summer oxen sare
yoked, the plough is taken and put on the sledge;
they go with the oxen to the fields. The driver watik
gieagggﬁ%-to see that the sledge does not go over the
rocks or faill into ditches.

Having arrived at the fields {hey unloads the
plough, takes the chain off the sledge, hooks up the plough
and then goesthrough the fig%d to. prepare the patch ;
which Yhe¥ will plough. Brey sows ploughs® and finishes {
it, VWhen thex e¥e tired they goshome. )

(2) Ukugana:

Intfombi yakhémba iye emtsini womiyeni wayo.
Iéegeilotsholwa ngenkomo, ibeseitshatiswa uyise
aﬂ@i@ inkomo uyise, ashiye intfombi yakhe kumyeni
amtshene ukuéa aiphatse kahle ume igula amtshene.

Ume intfombi iyogena iyaﬁ%mba netinye intfombi,
Tifika emalanga tilale khona. Kusekusass kugqushwe,
Kugqushelwe intfombi ¥uhlintwe nenkomo yentfombi
iphekwe, idliwe inyama,

Dihlale intfombi i :nsuku etitfo6a, tigodvuke
ngolwetfoéa. Umyeni nabangane 6akhe Gaquée inkomo

o

*Notice the inversion.
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6ekhamba kanye nentfombi; 6afike eﬁ%ya nenkomo kuéo
kantfombi; 6alo6ole ngato kwasihlwa 6alale khona,

: Kusilwe ijiki ku6o kantfombi kusasa-ke kugqushwe
kuhlintwa inkomo ya6ayeni, kudliwe inyama, kunyatswe
1jiki,

A6eselotsholwa umaskoti ngenana elifunwa uyise
e.6esekhulula umtshato; 6akhambe-ke 6asile ijiki ekhaysa;
kuthe~ke uyise nentfombi nensizwa naGantfu aéanyenti
6efike khona 6alale kusekusasa, '

Kuhlintwe inkomo kugqushwe; futsi kusinwe
kutshaywe nenkondlo kudliwe, kucitsekwe.

(Marriage: The maiden travels to the village of
her spouse. She is "186ola-ed" with cattle, she is
given by her father, he tekes a beast, he gives his
daughter to the husband &and tells him to treat her well
and when she is sick he must-tell him.

When & maiden goes to get merried she travels
with other young women. They arrive in the evening
end sleep there. When it is morning cattle are driven.
They are driven for the girl; one of the girl's beasts
is slaughtered, it is cooked and its meet eaten.

The girls remain® for nine days and go¥d home on
the ninth day. Thc bridegroom and his friends drive &
beast and travel with the girl, They arrive home with
the cattle at the woman's place;  they "1€60la" them
in the evening, and the people Fesm&in there.

_.Beer is made at the girl's home,?h beaat ’of the
bridegroom is brought and slaughtered, the meat is
eaten and beer is consumed.

Those which the bride paid arc the number the
father wants and which have been agreed upon for the
marriage. So off they go and make bcer at home, then
the father, the woman, the men and many people arrive
there and stay till the morrow,

A beast is slaughtered and driven in®; futhere

*Wotice the inversion
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more, they dance, play round the cattle, eat and
then there is the dispersal.)

(3) Indga6a yokutingela:

Adantfu 6ayathatha imikhontfo nendvuku 6ebite
itinja 6akhambe-ke 68yakgxeni. Phambi kweligxa 6ayama
khona 6alindze aéanye. Uma setefikile 6onke 6aya-
Xela 6angen& egxeni kanye netinja 6a6ange umsindvo;
men je 6atsho i:gama.

Latsiﬂhewu::"itinJa tivuse inyamatane; 6ame-
mete 6atsi: "E6antfini,esantfinil’ Manje 6akhdthele
imikxhontfo nendvuku., Omunye alyihlaée amemetea ngevi
elikhulu atsi: "Kakhulu, kakhulu, kakhulu".

Enye ifanjwe inja; umnini wayo atsi "Yechlala,
yahlala", Omye atshaye 1i:phutsi ngendvuku, amemete
atsi: "Kekhulu, kakhulu",

Nasgokukemalanga-6atsi: "Aﬁ6uye, éﬁ6uye".
Baphume egxeni, 6atfale i.nyamatané 6atsi: "Ingqine
%;thiGuye iphinze fulsi ngomggifelo!.

BAkhamée bagodvuke 6ayadla inyemetane tabo géatisu-
lele. A6anye 6abulele ngaméini, abénye ngantsafu,
abanye nganye, abanye &6aéulalanga lutfo. Abangabu-
lalanga lutfo 6ahlomle kwabenye.

(A story of hunting: K .The people teke assegais
and sticks, caell the dogs and go off into the bush,
In front of the bush they stop and wait for the others.
When they have arrived they all spread out in & line and
enter the bush with the dogs; they maéke & noise; now
they sing & song.

They say, "Hey", the dogs have roused & buck;
they shout: "(It is rmni-~' to the people, to the
people!" Now they raise up tneir spears and sticks.
One has stabbed it shouting with & loud voice, saying,
"(I have stabbed it) greatly, greatly, greatly".
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Another has been caught by a dog; its owner
gsays: "It is down, it is down"., Another hits a
buck with a stick, he shouts: "Greatly, greatly".

Towards evening they say: "Let us go home,
let's go". They go out of the bush, carrying the
buck, saying: "The hunting party will return again
on Saturday".

They travel off home and eat their buck, which
they have killed. Some have killed in pairs, some in
threes, some alone and some have killed nothing.
Those who have not killed enything are given & leg.)

o

SONG OF THE FROGS

SLIYL: NKOSI

(Ve are chiefs)
SIYI: NKOS1
SIYI: NKOSI
SO: NKB::

(A-1-1 o-f u-s)
SO::NKE::
S0:: NKE :

~~<uy
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These are words used by the married woman as

APPENDIX JIII.

HLONIPEA WORDS.

a sign of respect towards certain members (e.g.
umkhwe molokatana) of the husband’s family.

Examples:

BACA.
1itshe
indlu

inhloko
1:s8aka

ukuva
ukudla
=hlegka
-lala
-vala
-Tila
—-mnyama
-mhlophe

HLONIPHA

1:gib6eko, 1:mokoto
inkatseko
1m§otsa
1:Xintshs,
i:dulutsho
ukunawula
ukumaya
~nketsha
-glyana
-gotsha
~gotshulula
-mtima
~mwetse

ENGLISH.
stone
hut
head

sack

t0 hear
%ol eat
daugh
sleep
shut
open
dark
vwhite
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APPENDIX IV.

NUMBER OF SPEAKERS AND DISTRIBUTION.

It is almost impossible to arrive atqgn accurate
figure of Baca speakers. Apart from the lackJetatistical
detalls there is the difficulty of deciding what degree
of knowledge of the language would constitute a person
a Baca spesker.

However, an approximate figure would be useful,
The following figures for adult male native taxpayers
ere taken from Van Warmelo's "A Preliminary Survey
of the Bantu Tribes of South Africa".

Bulwer 800 {8400
Ixopo 802 (16416
Mount Ayliff 450 (8600
Mount Frere 10055 (80440

. Umzimkhulu 8400 (51200
18507 - 148056

In & random test. (which in.statistics would be
regarded as lnadequate) an average of six children in
each famlly was arrived at. This means a family group
(excluding old and unattached individuals) of 8 persons,
This would show a population of about 148,000 distribu-
ted in dlstricts as shown in the brackets above. It
1is highly probable that the upper limit is 150,000,

This latter figure precludes gny possibility of
Baca becoming & literary language,

I
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~ MAP SHOWING AREAS
INHABITED BY THE AMABAcCA
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1 EPILOGUE.

ISIXKEATSI SIDLIVWE YINJA
(Tempus fugit)




NOTE

It was originally intended to print the
whole thesis on the thick paper required for roneo
work on both sides of the paper.-

Unfortunately there is considerable variation
in the contents of different packets supplied as
being of identical quality, texture and colour.

This is the reason for the type on one side
showing through to the other on some of the sheets,
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izembe
umboni
leopard
clasg
intfana
umboni ,umbonyana

omit, but
iminyakanyaka
(many(weeks)
relative
-6atsatfu
patsatfu
itfolo
nomtfana

Umbonyana
yalenkwemkwe

- fike: .

fikelelwe
nditiéon
undaésa
teta
takatea
tanda
bayaexeni
ngantsafu

read

i

intfwana
uméoni, umbonyana

. years
gualificative
-tsatfu
~tsatfu
ttfole

nomtfens

Uméonyane
yvalenkwenkwe

fiké:
fikelwe
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